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ОТ ИЗДАТЕЛЬСТВА

«Все правила английского языка» 
представляет собой пособие по 
основам грамматики. В нем дано 
систематическое описание основ-
ных правил английской граммати-
ки, включая особенности право-
писания, формы английских при-
лагательных и наречий, а также 
самые необходимые времена ан-
глийского глагола. Объяснение язы-
кового материала и правил англий-
ской грамматики излагаются про-
стым доходчивым языком. Дается 
большое количество важных приме-
чаний и особенностей употребления. 
Пособие содержит универсальный 
справочный аппарат: таблицы по 
словообразованию, личным и нелич-
ным формам глагола, видам накло-



нения, а также списки неправильных 
глаголов, наиболее употребительных 
предлогов, союзов, союзных слов 
и наречий и много другой важной 
познавательной информации. 

Предлагаемое пособие является 
универсальным компактным спра-
вочником по основам грамматики 
английского языка.

Желаем вам успеха в изучении 
английской грамматики!
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АНГЛИЙСКИЙ АЛФАВИТ

A a [ei]

B b [b�]

C c [s�]

D d [d�]

E e [�]

F f [ef]

G g [��]

H h [ei�]

I i [ai]

J j [�ei]

K k [kei]

L l [el]

M m [em]

N n [en]

O o [ou]

P p [p�]

Q q [kj�]

R r [�r]

S s [es]

T t [t�]

U u [j�]

V v [v�]

W w [�d	blj�]

X x [eks]

Y y [wai]

Z z [zed]
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ЗНАКИ ФОНЕТИЧЕСКОЙ 
ТРАНСКРИПЦИИ 

ДЛЯ ИЗОБРАЖЕНИЯ ЗВУКОВ 
АНГЛИЙСКОГО ЯЗЫКА

ЗНАКИ ФОНЕТИЧЕСКОЙ ТРАНСКРИПЦИИ 

СОГЛАСНЫЕ

[f] five

[v] vest

[θ] thank

[ð] this

[s] sock

[z] zip

[d] dot

[k] key

[g] grass

[�] chin

[�] jam

[m] monk

[ʃ] sham

[�] treasure

[h] horse

[b] bank

[p] pin

[t] tip

[n] not

[ŋ] sing

[l] let

[r] rock

[je] yet

[w] west



ЗНАКИ ФОНЕТИЧЕСКОЙ ТРАНСКРИПЦИИ 

ГЛАСНЫЕ

[i] sip [ei] lake

[�] sea [ai] my

[e] pet [au] now

[�] ant [ɔi] boy

[�] mark [ou] home

[ɔ] box [iə] here

[�] cord [eə] fair

[	] nut [uə] poor

[u] put [j�] Europe

[�] book [aiə] fire

[j�] tune [auə] hour

[ə] better [eiə] player

[�] girl [ɔiə] employer

[ɔ] pot [ou] boat

[�] bird  
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АРТИКЛЬ 
(THE ARTICLE) 

Артикль – служебная часть речи, 
которая является грамматическим 
признаком существительного. Сами 
по себе артикли не употребляются, а 
выступают только в грамматической 
связи с существительным, являясь 
показателями определенности и 
неопределенности. 

В английском языке артикль не 
изменяется, он бывает неопреде-
ленным (Indefinite Article) и опреде-
ленным (Definite Article).
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НЕОПРЕДЕЛЕННЫЙ АРТИКЛЬ

Неопределенный артикль (In-
definite Article) употребляется с ис-
числяемыми существительными в 
единственном числе. Он показывает, 
что обсуждаемый предмет неиз-
вестен. Для существительных, на-
чинающихся с согласной, неопреде-
ленный артикль имеет форму a: a pen. 
Неопределенный артикль a читается 
как [ə].

Неопределенный артикль для 
существительных, начинающихся с 
гласной или немого h, имеет форму 
an: an apple, an egg, an hour.

Неопределенный артикль употре-
бляется с исчисляемыми существи-
тельными в единственном числе.

При существительных во множе-
ственном числе неопределенный 
артикль не ставится.



12   •   Артикль (The Article)

ОПРЕДЕЛЕННЫЙ АРТИКЛЬ

Определенный артикль (Definite 
Article), показывающий, что пред-
мет разговора хорошо известен или 
определен, для всех существитель-
ных имеет форму the: 

a car (некая, еще не упоминав-
шаяся в разговоре машина) – the car 
(известная нам, уже упоминавшаяся 
в разговоре машина)

Перед гласной или немым h 
определенный артикль the читается 
[ði]: the end, the hour, the inside, the 
outside, the ear, the eye, the umbrella 
(то есть, это те слова, перед которы-
ми обычно используется неопреде-
ленный артикль an); перед соглас-
ной – [ðə]: the day, the key, the house, 
the way.

Английский определенный ар-
тикль по значению схож с указа-
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тельными местоимениями «этот 
(самый) /это (самое)/эта (самая)/
эти (самые)», а неопределенный 
артикль близок числительным «один 
(какой-то) /одно (какое-то)/одна 
(какая-то)».

Артикль играет важную роль. Он 
указывает на известность, опреде-
ленность или неизвестность, нео-
пределенность данного существи-
тельного для говорящего.

Неопределенный артикль 
(Indefinite Article)

число

ед. ч. мн. ч.

a book – книга  books – книги

an apple – яблоко apples – яблоки
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Определенный артикль 
(Definite Article)

число

ед. ч. мн. ч.

the book – книга  the books – книги

the apple – яблоко the apples – яблоки

 Неопреде- Опреде-
 ленный  ленный

единственное число

для существи-
тельных, 
начинающихся 
с согласной 

a the

для существи-
тельных, 
начинающихся 
с гласной или 
немого h 

an the

множественное число

 – the
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УПОТРЕБЛЕНИЕ АРТИКЛЯ

В зависимости от ряда условий 
и контекста существительные упо-
требляются с определенным или 
неопределенным артиклями, а в 
некоторых случаях и без артикля 
(нулевой артикль).

Неопределенный артикль 
(indefinite Article)

1  неизвестное неопределенное по-
нятие:

 This is a cat. – Это кошка.

2  при первом упоминании предмета, 
лица, понятия:

 I bought a new shirt yesterday. – 
 Вчера я купил новую рубашку.

3  при указании на профессию:
 My father is a writer. – 
 Мой отец писатель. 
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4  после оборота there is / there was 
/ there will be:

  There is a book on the table. 
– Книга на столе.

  There was a book on the table. 
– Книга была на столе.

  There will be a book on the table. – 
Книга будет на столе.

5  после слова such:

  It was such a wonderful day! – Это 
был такой замечательный день!

6  перед именами собственными (в 
значении «некий»):

  He was told about it by a Johnson. – 
Ему сказал об этом некий Джон-
сон.

7  в восклицаниях:

  What a nice day! – Какой прекрасный 
день!
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Правило
Выделяется ряд словосочетаний, 

где употребляется неопределенный 

артикль:

a great/good deal – много (с неисчис-

ляемыми существительными)

a great many – много (с исчисляемыми 

существительными)

as a matter of fact – собственно говоря

as a result – в результате 

at a glance – сразу, с первого взгляда

in a hurry – второпях 

in a loud voice – громко

in a low voice – тихо 

it’s a pity – жаль

it’s a pleasure – приятно 

it’s a shame – стыдно 

on a large scale – в большом масштабе

to be at a loss – растеряться, быть в 

недоумении
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to be in a hurry – спешить

to be in a position do to smth – иметь 

возможность что-л. сделать

to fly into a passion – прийти в бешен-

ство

to get/fly in a fury – прийти в ярость

to get in a rage – прийти в ярость

to go for a walk – отправиться на про-

гулку

to have a good time – хорошо провести 

время

to have a headache – иметь головную 

боль

to have a look – взглянуть

to have a (good, great) mind to – на-

мереваться

to have a smoke – закурить

to take a fancy to – увлекаться чем-л., 

проникнуться симпатией

и многие другие.
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She’s a good deal better today. – Ей 
сегодня гораздо лучше.

I have spoken to him a great many 
times. – Я говорил с ним много 
раз. 

He died as a result of his injuries. – Он 
умер от ран.

I recognized him at a glance. – Я узнал 
его с первого взгляда.

She is always in a great hurry. – Она 
вечно торопится.

It’s a shame not to know these elemen-
tary things. – Стыдно не знать таких 
элементарных вещей. 

If you contradict him, he will fly into 
a passion. – Если ты будешь ему 
противоречить, он придет в бе-
шенство. 

He was at a loss what to say. – Он был 
в недоумении, что сказать. 
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She flew into a fury. – Она пришла в 
ярость.

I have a headache. – У меня болит 
голова.

He took a fancy to her. – Он ею увлек-
ся.

Определенный артикль 
(Definite Article)

1  известное определенное понятие:
The shirt I am wearing is new. – Ру-
башка, которую я ношу, новая.

2  при повторном упоминании:
We live in a big house. The house is 
far from here. – Мы живем в боль-
шом доме. Дом отсюда далеко.

3  единственное в своем роде или 
общеизвестное понятие – 
the air («воздух»), 
the earth («земля»), 
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  the moon («луна»), 
the sky («небо»), the sun («солн-
це»), the world («мир»):
The sun shines. – Солнце светит.

4  выделение одного предмета, лица 
или понятия из ряда однородных:
She’s the woman I was  telling you 
about. – Это женщина, о которой я 
тебе говорил.

5  с прилагательными в превос-
ходной степени:
It’s the worst play I’ve ever seen. – 
Это худшая пьеса, которую я 
когда-либо видел.

  This is the biggest building in our 
town. – Это самое большое здание 
в нашем городе.

6  с уточняющими, ограничивающи-
ми прилагательными (following 
(«следующий»), last («последний»), 
next («следующий»), only («един-
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ственный»), previous («предыду-
щий»), right («правильный»), 
same («тот же самый»), very («тот 
самый»):
We were told the same story. – Нам 
рассказали ту же самую историю. 

  The next morning classes began as 
usual. – На следующее утро занятия 
начались как обычно.

7  обозначение групп, семей, народ-
ностей:
The British and the Americans have 
been allies for a long time. – Долгое 
время британцы и американцы 
были союзниками. 

8  порядковые числительные:
the 12th of June – 12-е июня

8  достопримечательности:
The Kremlin («Кремль»), The 

Russian Museum («Русский музей»)
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Правило
Выделяется ряд словосочетаний, 

где употребляется определенный ар-

тикль:

in the morning – утром
in the afternoon – днем
in the evening – вечером
in the original – в оригинале
in the distance – вдали
in the street – на улице
on the one hand – с одной стороны
on the other hand – с другой стороны
on the whole – в целом 
the other day – на днях
to be on the safe side – для верности
to go to the theatre – идти в театр
to keep the bed – соблюдать постель-

ный режим
to play the piano – играть на пианино
to take the floor – брать слово для вы-

ступления
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to tell the time – сказать который 
час

to tell the truth – сказать правду
и многие другие.

Don’t play in the street! – Не играй 
на улице!

I met him the other day. – Я встре-
тил его на днях. 

He didn’t even take the trouble to 
write. – Он даже не потрудился на-
писать.

She plays the piano very well. – Она 
очень хорошо играет на пианино. 
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Отсутствие артикля 
(нулевой артикль)

1  множественное число исчисляе-
мых существительных:
Girls do better than boys at school. – 
Девочки занимаются в школе 
лучше мальчиков.

2  неисчисляемые существительные:
Honesty is the best policy. – Чест-
ность – лучшая политика.

3  при перечислении однородных 
предметов: 
It’s cold outside. Take a hat and 
coat with you. – На улице холодно. 
Возьми с собой шляпу и пальто.

4  отвлеченные понятия (например, 
названия некоторых болезней); 
неисчисляемые существительные:
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  I was in bed with flu for five days. – Я 
пролежал пять дней с гриппом. 

  I like chemistry. – Я люблю химию. 

5  существительные, обозначающие 
вещество в неопределенном коли-
честве:
Sugar is bad for you. – Сахар для 
тебя вреден.

6  титулы, звания и форма обраще-
ния перед обозначением род-
ственников:
Yes, Captain. – Да, капитан.
Hasn’t Father come yet? – Разве 
отец еще не пришел?

7  имена собственные:
I know John. – Я знаю Джона.

  Но: Do you mean the Tom Hacker, 
the writer? – Вы имеете в виду 
Тома Хакера, писателя?
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8  географические названия (город, 
страна):
She lives in London. – Она живет в 
Лондоне.

9  вывески, названия газет и не-
которых журналов, заглавия книг, 
заголовки газетных и журнальных 
статей:
Lift is out of order. – Лифт не рабо-
тает.

  “Morning in Town” – «Утро в городе»

0  застывшие обороты, идиоматиче-
ские выражения:
face to face («лицом к лицу»), from 
top to bottom («сверху вниз»)

  to go to bed («идти спать»), to make 
fun of («высмеивать»)

A  названия дней недели, месяцев, 
времен года, праздников:
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  Monday is always a difficult day. – 
Понедельник – всегда день тяже-
лый.

  May is my favourite month. – Май – 
мой любимый месяц.

  Summer is a lovely season. – Лето – 
прекрасное время года.

  Christmas is the time for family 
reunions. – Рождество – это время 
для сбора семьи.

B  названия научных дисциплин:
We study geography and history. – 
Мы изучаем географию и исто-
рию.

C  существительные, употребляющи-
еся парами и соединенные пред-
логами типа from... to, from... till:
from dusk till dawn – от заката до 
рассвета
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D  общественные заведения:
He goes to school every day. – Он 
ходит в школу каждый день.

  She’s been in hospital for a week. – 
Она находится в больнице уже 
неделю.

E  приемы пищи:
Is breakfast ready? – Завтрак го-
тов?

Правило
Выделяется ряд устойчивых, фразео-

логических сочетаний, в которых суще-

ствительное превратилось в составную 

часть сочетания, и артикль перед ним 

не ставится:

at first sight – с первого взгляда
at night – ночью
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at peace – в мире
at present – в настоящее время
at sunrise – на рассвете, на заре
at sunset – на закате
at work – за работой
by air – по воздуху
by chance – случайно
by day – днем
by heart – наизусть
by land – по суше
by mistake – по ошибке
by name – по имени
by sea – морем
by train – поездом
day after day – день за днем
day by day – изо дня в день
for ages – целую вечность
for hours – часами 
from beginning to end – с начала до 

конца
from head to foot – с головы до ног
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from morning till night – с утра до 
вечера

in conclusion – в заключение
in debt – в долгу
in fact – в действительности, в сущ-

ности
in mind – мысленно
in trouble – в беде
on board – на борту
on deck – на палубе
on sale – в продаже
out of doors – на улице, вне дома
to ask permission – просить разре-

шение
to attend school – посещать школу
to be at table – быть за столом
to be in bed – быть в постели
to be in town – находиться в городе
to declare war – объявлять войну
to drop anchor – бросать якорь
to get permission – получать разре-

шение
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to give permission – давать разре-
шение

to go to bed – идти спать
to go to school – ходить в школу
to go to sea – стать моряком
to keep house – вести хозяйство
to leave school – уйти из школы
to leave town – уехать из города
to lose heart – приходить в уныние, 

терять мужество
to lose sight of – терять из виду
to make haste – торопиться
to make use of – использовать
to play cards – играть в карты
to take care – заботиться
to take offence – обижаться 
to take part – принимать участие
to take place – происходить
to take to heart – принимать близко 

к сердцу
и многие другие.
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Our countries are at peace again. – 
Между нашими странами снова уста-
новлен мир.

He is at work on a dictionary. – Он 
работает над словарем.

I came by train. – Я приехал по-
ездом.

I am greatly in your debt. – Я вам 
чрезвычайно обязан.

In fact the whole thing is most un-
satisfactory. – В сущности, все это 
весьма неудовлетворительно.

“House for sale”. – «Продается 
дом».

You must get permission to go 
there. – Чтобы пойти туда, необходи-
мо разрешение.



ИМЯ 
СУЩЕСТВИТЕЛЬНОЕ 

(THE NOUN)

У существительных в английском 
языке формально отсутствует грам-
матическая категория рода, но они 
изменяются по числам. В системе 
существительных различают два па-
дежа – общий и притяжательный.
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МНОЖЕСТВЕННОЕ ЧИСЛО 
ИМЕН СУЩЕСТВИТЕЛЬНЫХ 

(Plural)

Правило
Множественное число существитель-

ных образуется с помощью соответ-

ствующих окончаний (суффиксов).

В большинстве случаев образуется 

прибавлением -s к форме единствен-

ного числа.

Способ  Существи-
образования тельные

-s общий случай

book («книга») – books («книги»)

cat («кошка») – cats («кошки»)

dog («собака») – dogs («собаки»)

girl («девочка») – girls («девочки»)

pen («ручка») – pens («ручки»)
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Способ  Существи-
образования тельные

-es оканчивающиеся 
 на шипящий или 
 свистящий звук 
 (-s, -ss, -ch, -x,
 -sh, -tch)

bus («автобус») – buses («автобусы»)
dress («платье») – dresses («платья»)
church («церковь») – churches 
(«церкви»)
box («ящик») – boxes («ящики»)
bush («куст») – bushes («кусты»)
match («матч») – matches («матчи»)

-es оканчивающиеся 
 на согласную -о

hero («герой») – heroes («герои») 
cargo («груз») – cargoes («грузы»)

Но: piano – pianos, cello – cellos, 
 solo – solos, photo – photos
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-ies оканчивающиеся 
 на -y (после 
 согласных)

berry («ягода») – berries («ягоды»)
city («город») – cities («города»)
story («история») – stories («истории»)
army («армия») – armies («армии»)

-s оканчивающиеся 
 на -y (после 
 гласной)

boy («мальчик») – boys («мальчики»)
key («ключ») – keys («ключи»)
way («путь») – ways («пути») 

-ves оканчивающиеся 
 на -f / -fe

calf («теленок») – calves («телята»)
elf («эльф») – elves («эльфы»)
half («половина») – halves («половины»)
wolf («волк») – wolves («волки»)
knife («нож») – knives («ножи»)
wife («жена») – wives («жены»)
Но:  roof – roofs, belief – beliefs, brief – 
briefs, chef – chefs, chief – chiefs, 
cliff – cliffs, grief – griefs, proof – proofs, 
safe – safes
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Особые случаи образования 
множественного числа

 Форма Форма
 единственного множественного
 числа числа

неизменяемая форма

corps («корпус») corps («корпуса»)
deer («олень») deer («олени»)
sheep («овца») sheep («овцы»)
swine («свинья») swine («свиньи»)

изменение корня

foot («нога») feet («ноги»)
goose («гусь») geese («гуси»)
louse («вошь») lice («вши»)
man («человек,  men («люди, 
мужчина»)  мужчины»)
mouse («мышь») mice («мыши»)
tooth («зуб») teeth («зубы»)
woman («женщина») women («женщины»)

архаические суффиксы

child («ребенок») children («дети»)
ox («бык») oxen («быки»)
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РОД ИМЕН СУЩЕСТВИТЕЛЬНЫХ 
(The Gender)

В современном английском языке 
грамматическая категория рода как 
таковая отсутствует. Род является 
здесь не грамматической, а смыс-
ловой категорией. 

Правило
Имена существительные относятся 

к тому или другому роду по чисто 
смысловому признаку: к мужскому 
роду относятся имена существитель-
ные, обозначающие лиц мужского пола 
(a father («отец»), a brother («брат»), a 
son («сын»), к женскому роду отно-
сятся имена существительные, обозна-
чающие лиц женского пола (a mother 
(«мать»), a sister («сестра»), a daughter 
(«дочь»). Имена существительные, 
обозначающие животных, обычно от-
носятся к среднему роду. 
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ПАДЕЖ 
ИМЕН СУЩЕСТВИТЕЛЬНЫХ 

(The Case)

В современном английском языке 
категория падежа как таковая от-
сутствует. Некоторые грамматики 
определяют общий (The Common 
Case) и притяжательный падеж (The 
Possessive Case).

Правило
Общий падеж существительных со-

ответствует их словарной форме.

Правило
Английский притяжательный падеж 

образуется добавлением аффикса -’s к 

слову в единственном числе. Оконча-

ние -’s произносится [s] после глухих 

согласных, [z] после звонких соглас-
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ных и гласных и [iz] после шипящих 

и свистящих. 

ОБЩИЙ
ПАДЕЖ

ПРИТЯЖАТЕЛЬНЫЙ 
ПАДЕЖ

boy boy’s

friend friend’s

horse horse’s

Jones Jones’s

student student’s

the boy’s books («книги мальчи-
ка»), the student’s notes («записи 
студента»), my friend’s father («отец 
моего друга») 

Правило
Притяжательный падеж сущест-

вительных, во множественном чис-

ле оканчивающихся на -s, обра-
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зуется прибавлением одного апост-

рофа -’: 

ОБЩИЙ
ПАДЕЖ

ПРИТЯЖАТЕЛЬНЫЙ 
ПАДЕЖ

boys boys’

friends friends’

students students’

the boys’ books («книги мальчи-
ков»), the students’ notes («записи 
студентов») 

Правило
Имена собственные, оканчиваю-

щиеся на -s, -x, часто принимают в 

единственном числе в притяжательном 

падеже только апостроф, но в произ-

ношении сохраняется окончание [iz]: 

Marx’ works («работы Маркса»). 
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У существительных с нерегуляр-
ным образованием множественного 
числа притяжательный падеж обра-
зуется при помощи -’s:

children’s toys – 
  детские игрушки
women’s dresses – 
  женские платья



ПРИЛАГАТЕЛЬНОЕ 
(THE ADJECTIVE)

Прилагательное указывает на 
признак или качество предмета. Ан-
глийские прилагательные не изме-
няются ни по родам, ни по числам, 
ни по падежам. Прилагательное 
ставится перед существительным 
(если есть артикль, то после ар-
тикля): good day («хороший день»), 
good  ideas  («хорошие  мысли»), 
a young girl («молодая девушка»).
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СТЕПЕНИ СРАВНЕНИЯ 
ПРИЛАГАТЕЛЬНЫХ 

(Degrees of Comparison)

Качественные прилагательные 
имеют три степени сравнения:

– положительную (the Positive 
Degree)

– сравнительную (the Comparative 
Degree)

– превосходную (the Superlative 
Degree)

Правило
Сравнительная степень образуется из 

положительной:

1)  посредством прибавления суф-

фикса -er
2)  посредством прибавления more
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Правило
Превосходная степень образуется из 

положительной: 

1)  посредством прибавления 

суффикса -est 

2)  посредством прибавления 

most 

Положи-
тельная

Сравни-
тельная

Превос-
ходная

old 
(«старый»)

older oldest

fast 
(«быстрый»)

faster fastest

beautiful 
(«красивый»)

more 
beautiful

most 
beautiful

difficult 
(«трудный»)

more dif-
ficult

most 
difficult
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Правило
Перед превосходной степенью при-

лагательных ставится определенный 

артикль the:

This is an exciting book. – Это 
увлекательная книга. 

This is a more exciting book. – Это 
более увлекательная книга.

This is the most exciting book. – 
Это самая увлекательная книга.

This is a high mountain. – Это 
высокая гора.

This is a higher mountain. – Это 
более высокая гора.

This is the highest mountain. – Это 
самая высокая гора.
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Положи-

тельная

Сравни-

тельная

Превос-

ходная

Перевод

односложные прилагательные

-er -est

short shorter shortest короткий

удвоение конечной согласной 
(у односложных прилагательных, 
оканчивающихся на одну согласную 
с предшествующей краткой гласной)

big bigger biggest большой

hot hotter hottest горячий

изменение конечной гласной
(у прилагательных, оканчивающихся 
на -y)

dry drier driest сухой

happy happier happiest счаст-
ливый

Но: grey greyer greyest серый
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Положи-

тельная

Сравни-

тельная

Превос-

ходная

Перевод

иcчезновение конечной гласной 
(у прилагательных, оканчивающихся 
на -е)

large larger largest большой

white whiter whitest белый

more most

большинство двусложных и все 
многосложные

useful more 
useful

most 
useful

полез-
ный

valuable more 
valuable

most 
valuable

ценный

conven-
ient

more 
conve-
nient

most 
conve-
nient

удобный
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Примечания: 
�  У некоторых прилагательных 

степени сравнения образуются по-

особому:

Положи-
тельная

Сравни-
тельная

Превос
ходная

Перевод

good better best хоро-
ший

bad worse worst плохой 

little less / 
lesser

least малень-
кий

far farther / 
further

farthest / 
furthest

дале-
кий

old older / 
elder

oldest / 
eldest

старый

I hoped for better things. – Я на-
деялся на лучшее.
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My trouble is worse than yours. – 
Моя беда похуже вашей.

There will be less danger if we go 
together. – Если мы пойдем вместе, 
это не будет так опасно.

We need further proof. – Нам не-
обходимы дополнительные доказа-
тельства.

Which is the elder of the two? – Кто 
из них двоих старше?

That was his worst mistake. – Это 
была его самая серьезная ошибка.

�  При сравнении используется 
слово than («чем»). 

My room is cleaner than yours. – 
Моя комната чище твоей.

� Для выражения одинаковости в 
положительной степени использует-
ся союз as... as: 
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Max is as intelligent as Jim. – Макс 
так же умен, как и Джим.

� Для выражения неодинаковости 
в положительной степени использу-
ется союз not so... as:

Bob is not so tall as Peter. – Боб не 
такой высокий, как Питер.

She was not so attractive as her 
mother. – Она была не такой привле-
кательной, как ее мать. 



МЕСТОИМЕНИЕ 
(THE PRONOUN)

Личные местоимения 
(Personal Pronouns)

I («я»)
you («ты, вы, Вы»)
he, she, it («он, она, оно / это»)
we («мы»)
they («они»)

Возвратные местоимения 
(Reflexive Pronouns)

myself, yourself, himself, herself, 
itself, ourselves, yourselves, 
themselves («себя, себе, собой, -ся»)
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Притяжательные местоимения 
(Possessive Pronouns)

my, mine («мой, моя, мое, мои»)
your, yours («твой, твоя, твое, твои; 
ваш, ваша, ваши / Ваш, Ваша, Ваши»)
his («его»)
her, hers («ее»)
its («его, ее»)
our, ours («наш, наша, наше, наши»)
their, theirs («их»)

Указательные местоимения 
(Demonstrative Pronouns)

this («этот»), these («эти»)
that («тот»), those («те»)

Относительные местоимения 
(Relative Pronouns)

that («который, которая, которое, 
которые»)
which («который, которая, которое» – 
о предметах)
who («который, которая» – о людях)
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Вопросительные местоимения 
(Interrogative Pronouns)

what («что»), which («какой»), who 
(«кто»), whom («кого, кому»), whose 
(«чей»)

Взаимные местоимения 
(Reciprocal Pronouns)

each other, one another 
(«один другого, друг друга»)

Неопределенные местоимения 
(Indefinite Pronouns)

some, any, every, somebody, anybody, 
everybody, something, anything, eve-
rything, someone, anyone, everyone, 
much, many, few, little, all, both, each, 
either, neither, other, another

Отрицательные местоимения 
(Negative Pronouns)

no («никакой»), nothing («ничто»), 
nobody, no one, none («никто»)
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ЛИЧНЫЕ МЕСТОИМЕНИЯ 
(Personal Pronouns)

Лицо Субъектная 
форма

Объектная 
форма

единственное число

1 I 
(«я»)

me 
(«меня, мне»)

2 you 
(«ты»)

thou 
(«ты – устар.»)

you 

(«тебя, тебе»)

thee 
(«тебя, тебе) 

3 he 
(«он»)

she 
(«она»)

it («он, она, 
оно» – о живот-
ных и неодушев-
ленных пред-
метах)

him 
(«его, ему»)

her 
(«ее, ей»)

it («его, ему; ее, 
ей»)
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множественное число

1 we («мы») us («нас, нам»)

2 you («вы») you («вас, вам»)

3 they («они») them («их, им»)

Правило
Местоимение I («я») всегда пишется 

с большой буквы.

Правило
Местоимение you («ты, вы, Вы») 

переводится на русский язык «ты» 

(«Вы») или «вы» в зависимости от кон-

текста. Оно используется также и для 

обращения к незнакомым людям. Вся 

фраза при этом не носит оттенка фами-

льярности или пренебрежительности; 

особой вежливой формы обращения в 

английском языке нет. 
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Правило
Местоимение it относится к предме-

там и животным. Все неодушевленные 

предметы, понятия, а также некоторые 

живые существа заменяются местоиме-

нием it. Оно соответствует в русском 

языке местоимениям всех трех родов 

и переводится в зависимости от рода 

заменяемого им существительного.

Правило
Личные местоимения имеют субъ-

ектную и объектную формы. Под 

объектной формой понимается такая 

форма местоимений, которая соответ-

ствует в русском языке местоимениям 

в косвенных падежах без предлогов и 

с предлогами. В объектной форме лич-

ные местоимения выступают в качестве 

прямых и косвенных дополнений.



НАРЕЧИЕ 
(THE ADVERB)

Наречие – это слово, которое 
уточняет значение глагола, прила-
гательного, другого наречия или 
всего предложения целиком:

He writes quickly. – Он пишет 
быстро.

Her car is very sporty. – Ее ма-
шина очень спортивная.

She hurt herself quite badly. – Она 
поранила себя довольно сильно.

Luckily he’s a doctor. – К счастью, 
он врач.
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Наречия времени:

already («уже»), always («всегда»), 
at night («ночью»), before («раньше»), 
ever («когда-либо»), just («только что»), 
never («никогда»), now («сейчас»), 
often («часто»), rarely («редко»), 
seldom («редко»), sometimes («иногда»), 
still («все еще»), then («тогда»), 
today («сегодня»), tomorrow («завтра»), 
usually («обычно»), yesterday («вчера»), 
yet («еще»)

She has already seen it. – Она уже виде-
ла это.
They already know the answer. – Они уже 
знают ответ. 
We’ve never refused to help. – Мы никог-
да не отказывались помочь. 
We often go there. – Мы часто ходим 
туда.
Не always goes by bus. – Он всегда ез-
дит на автобусе. 
He still doesn’t understand. – Он до сих 
пор не понимает. 
He has not read the book yet. – Он еще не 
читал книги.
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Наречия места:

anywhere («где-нибудь, куда-нибудь»), 
down («внизу, вниз»), 
everywhere («везде»), 
northward («к северу, на север»), 
nowhere («нигде, никуда»), 
outside («снаружи, наружу»), 
somewhere («где-то, где-нибудь, 
куда-нибудь»), 
outhward («к югу, на юг»), 
up («наверху, наверх»), 
within («внутри»)

I am going somewhere tomorrow. – 
Я завтра кое-куда иду. 
He is outwardly calm but raging within. – 
Внешне он спокоен, но в душе его все 
кипит. 
I’ve often been there. – Я часто бывал 
там. 
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Наречия образа действия

attentively («внимательно»), 
brightly («ярко»), carefully («осторожно»), 
deep («глубоко»), distinctly («отчетливо»), 
early («рано»), fast («быстро; прочно, 
крепко»), hard («упорно»), 
hardly («с трудом»), high («высоко»), 
late («поздно»), long («долго»), 
low («низко»), near («близко»), 
quickly («быстро»), quietly («спокойно»), 
right («правильно»), seriously («серьезно»), 
slowly («медленно»), straight («прямо»), 
well («хорошо»), wrong («неправильно»)

Come as early as possible. – Приходите 
как можно раньше. 
She was fast asleep. – Она крепко спа-
ла. 
It is raining hard. – Дождь льет вовсю. 
You can hardly expect her to agree. – Вы 
едва ли можете рассчитывать на ее со-
гласие. 
The ball rose high into the air. – Мяч взле-
тел высоко в воздух. 



Наречие   •   63

Better late than never. – Лучше поздно, 
чем никогда. 
I have long thought so. – Я давно так 
думаю. 
I didn’t think he would stoop so low. – 
Я не ожидал, что он падет так низко. 
He went right to the point. – Он сразу 
перешел к делу. 
I am going straight to Paris. – Я еду пря-
мо в Париж. 
I was foolish enough to believe her. – 
Я был настолько глуп, что поверил ей.

Наречия меры и степени

almost («почти»), enough («довольно»), 
hardly («едва»), just («точно, как 
раз»), little («мало»), much («много, 
значительно»), nearly («почти»), quite 
(«вполне»), rather («довольно»), scarcely 
(«едва»), too («слишком»), very («очень»)

I quite agree. – Я вполне согласен. 
I scarcely know him. – Я едва с ним зна-
ком.
 It’s too cold for swimming. – Слишком 
холодно, чтобы купаться.



64   •   Наречие

СТЕПЕНИ СРАВНЕНИЯ НАРЕЧИЙ 
(Degrees of Comparison)

Образование степеней сравнения 
наречий похоже с образованием 
степеней сравнения прилагатель-
ных. 

Качественные наречия имеют три 
степени сравнения:

– положительную (the Positive 
Degree)

– сравнительную (the Comparative 
Degree)

– превосходную (the Superlative 
Degree)

Правило
Сравнительная степень образуется из 

положительной:

1) посредством прибавления суф-

фикса -er
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2) посредством прибавления more

Правило
Превосходная степень образуется из 

положительной: 

1) посредством суффикса -est 
2) посредством прибавления most 

Положи-
тельная

Сравни-
тельная

Пре-
восходная

high 
(«высоко»)

higher highest

soon 
(«скоро»)

sooner soonest

easily 
(«легко»)

more easily most easily

firmly 
(«твердо»)

more firmly most firmly
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Положи-
тельная

Сравни-
тельная

Превос-
ходная

односложные наречия

fast 

быстро

-er

faster

-est

fastest

изменение конечной гласной 
(у наречий, оканчивающихся на -y)

early рано earlier earliest

большинство двусложных и все 
многосложные

rarely 
редко

more 
rarely

most 
rarely

attentively 
внима-
тельно

more 
attentively

most 
attentively

У некоторых наречий степени 
сравнения образуются по-особому:
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Положи-
тельная

Сравни-
тельная

Превос-
ходная

badly плохо worse worst

far 
далеко

farther/ 
further

farthest/ 
furthest

little мало less least

many (much) 
много

more most

well хорошо better best

I work best in the evening. – Мне 
лучше всего работается по вече-
рам.

с исчисляемыми

«мало» — a few «много» — many

с неисчисляемыми

«мало» — a little «много» — much
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СРАВНЕНИЕ 

Правило
При сравнении используется слово 

than («чем»). 
Tom drives faster than anyone I know. – 

Том водит машину быстрее, чем кто-
либо, кого я знаю.

Правило
Для выражения одинаковости в 

положительной степени используется 
союз as... as: 

Jane sings as sweetly as her sister. – 
Джейн поет так же приятно, как 
и ее сестра.

Правило
Для выражения неодинаковости 

в положительной степени используется 
союз not so... as:

Bob writes not so badly as Simon. – 

Боб пишет не так плохо, как Саймон.



ГЛАГОЛ (THE VERB)

Английский глагол обладает 
категориями времени, залога, на-
клонения, а в 3-м лице простого 
настоящего времени – лица и 
числа. Система глагольных времен 
в английском языке существенно 
отличается от русской.

В английском языке:
– двенадцать времен: простое 

настоящее (Present Simple, Present 
Indefinite), настоящее длительное/
продолженное (Present Continuous, 
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Present Progressive), настоящее 
совершенное (Present Perfect), на-
стоящее длительное совершенное 
(Present Perfect Continuous, Present 
Perfect Progressive); простое про-
шедшее (Past Simple, Past Indefinite), 
прошедшее длительное/продолжен-
ное (Past Continuous, Past Progres-
sive), прошедшее совершенное (Past 
Perfect), прошедшее длительное со-
вершенное (Past Perfect Continuous, 
Past Perfect Progressive); простое 
будущее (Future Simple, Future In-
definite), будущее длительное/про-
долженное (Future Continuous, Future 
Progressive), будущее совершенное 
(Future Perfect), будущее длительное 
совершенное (Future Perfect Con-
tinuous, Future Perfect Progressive). 
Некоторые грамматики добавляют к 
этому перечню еще четыре времени 
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группы будущего-в-прошедшем: 
простое будущее-в-прошедшем 
(Future Simple-in-the-Past), будущее 
длительное-в-прошедшем (Future 
Continuous-in-the-Past), будущее 
совершенное-в-прошедшем (Future 
Perfect-in-the-Past), будущее дли-
тельное совершенное-в-прошедшем 
(Future Perfect Continuous-in-the-
Past). В настоящей краткой грамма-
тике мы рассмотрим только основ-
ные, наиболее часто используемые 
времена. 

– три наклонения: изъявитель-
ное (Indicative), сослагательное (Sub-
junctive) и повелительное (Impera-
tive);

– два залога: действительный 
(Active Voice) и страдательный (Pas-
sive Voice).

Категория вида отсутствует.
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Правило
Показателем неопределенной фор-

мы (инфинитива) глагола является 

частица to:
to do – делать

НАСТОЯЩЕЕ ВРЕМЯ 
(Present Tense)

Простое настоящее 
(Present Simple, Present Indefinite)

Правило
Форма глагола совпадает со сло-

варной. У глаголов 3-го лица един-

ственного числа прибавляется окон-

чание -s:
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Личные окончания:

единственное число

I —

you —

he / she / it -s

множественное число

we —

you —

they —

to think («думать»)

единственное число

I think

you think

he / she / it thinks

множественное число

we think

you think

they think
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Употребление:
� для обозначения действий, ко-

торые происходят всегда, вообще, 
обычно

I go to school every day. – Я хожу 
в школу каждый день.

Somebody calls the director every 
day. – Кто-то каждый день звонит 
директору.

� для выражения действий, кото-
рые обязательно произойдут в буду-
щем (в основном, с глаголами движе-
ния: to go («идти»), to leave («уходить, 
уезжать»), to start («отправляться»), 
to come («приходить, приезжать»), to 
return («возвращаться») и так далее)

In a week I fly to France. – Через 
неделю я лечу во Францию.

Tomorrow he goes to Chicago. – 
Завтра он едет в Чикаго.
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Примечания:
� Если глагол в своей основной 

форме оканчивается на -ss, -ch, 
-sh или гласную, то окончание в 
3-м лице единственного числа бу-
дет -es:

to watch («смотреть»): he watches
to do («делать»): he does
to go («идти»): she goes

�  Глаголы,  оканчивающиеся 
в инфинитиве на -y, меняют оконча-
ние в 3-м лице единственного числа 
на -ie:

to study («учиться»): he studies
to cry («плакать»): she cries

She studies at the University. – Она 
учится в университете.
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� Глагол to be («быть, находить-
ся») в Present Simple имеет особые 
формы:

to be («быть, находиться») 

единственное число

I am

you are

he/she/it is

множественное число

we are

you are

they are

He is a writer. – Он писатель.
They are at home. – Они дома. 
She is there. – Она там.
I am here. – Я здесь.
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� Глагол to have («иметь») в 3-м 
лице единственного числа в Present 
Simple имеет особую форму:

to have («иметь»)

единственное число

I have

you have

he/she/it has

множественное число

we have

you have

they have

She has an expensive car. – У нее 
дорогая машина. 

He has no money. – У него нет 
денег. 
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Отрицательная форма

Правило
Отрицательная форма глагола во 

времени Present Simple образуется при 

помощи отрицательной частицы not, 
которая ставится после вспомогатель-

ного глагола to do в форме настоящего 

времени (Present Simple). В 3-м лице 

единственного числа окончание -s 
(-es) добавляется не к смысловому, а 

к вспомогательному глаголу.

единственное число

I do not think

you do not think

he / she / it does not think

множественное число

we do not think

you do not think

they do not think
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Leaves do not turn red. – Листья не 
краснеют. 

The problem does not arise. – Про-
блема не возникает. 

при сокращении not=n’t:

единственное число

I don’t think

you don’t think

he / she / it doesn’t think

множественное число

we don’t think

you don’t think

they don’t think

They don’t have any books for 
sale. – У них нет книг на продажу. 

He doesn’t want to help us. – Он не 
хочет нам помочь. 



80   •   Глагол

Вопросительная форма

Правило
Вопросительная форма глагола 

во времени Present Simple образуется 

вынесением вспомогательного глагола 

на место перед подлежащим. В Present 

Simple употребляется вспомогательный 

глагол to do. 

единственное число

I Do I think?

you Do you think?

he / she / it Does he /she / it 
think?

множественное число

we Do we think?

you Do you think?

they Do they think?
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Does your father like to cook? – Твой 
отец любит готовить?

Do you want to go to the movies? – 
Ты хочешь пойти в кино?

Настоящее длительное/
продолженное 

(Present Continuous, 
Present Progressive)

Правило
Соответствующая форма глагола 

to be в настоящем времени (am, are, is) 

+ -ing-форма смыслового глагола:

единственное число

I am ...ing

you are ...ing

he / she / it is ...ing 
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множественное число

we are ...ing

you are ...ing

they are ...ing

единственное число

I am doing

you are doing

he / she / it is doing

множественное число

we are doing

you are doing

they are doing

Tim is playing football. – Тим играет 
в футбол.



Настоящее время   •   83

They are calling the other mem-
bers. – Они обзванивают остальных 
членов.

При сокращениях I am = I’m, you 
are = you’re, he is = he’s, she is = she’s, 
it is = it’s, we are = we’re, they are = 
they’re:

единственное число

I I’m doing

you you’re doing

he / she / it he’s / she’s / it’s 
doing

множественное число

we we’re doing

you you’re doing

they they’re doing
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Употребление:
�  для обозначения действий в 

процессе их протекания в настоящем 
времени, в момент речи

I am reading now. – Я сейчас чи-
таю.

Look! They are coming. – Смотри-
те! Они подходят. 

�  для указания на события, ко-
торые будут происходить в ближай-
шем будущем (обычно с глаголами 
движения: to come («приходить»), to 
do («делать»), to go («идти»), to leave 
(«уходить, уезжать»), to start («начи-
нать»), to stay («оставаться»):

We are going to the movie tonight. – 
Мы идем сегодня вечером в кино.

The train is starting in 6 minutes. – 
Поезд отправится через 6 минут.
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Примечания:
� У глаголов, оканчивающихся на 

-е, это окончание при образовании 
ing-формы глагола пропадает:

to write («писать»): writing 
She is writing a report. – Она (сей-

час) пишет отчет.

to leave («уходить, уезжать»): 
leaving

When are you leaving? – Когда ты 
уезжаешь?

�  в формах Continuous не упо-
требляются глаголы, выражающие 
чувственное восприятие, умствен-
ную деятельность, а также некото-
рые другие: to believe («верить»), 
to belong («принадлежать»), to hate 
(«ненавидеть»), to hear («слышать»), 
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to dislike («не нравиться»), to forget 
(«забывать»), to know («знать»), to 
like («нравиться, любить»), to love 
(«любить»), to mean («значить»), to 
need («нуждаться»), to prefer («пред-
почитать»), to realize («понимать»), to 
remember («помнить»), to see («ви-
деть»), to suppose («предполагать»), 
to understand («понимать»), to want 
(«хотеть»), to watch («наблюдать»), to 
wish («желать»).

I am listening to him but I don’t hear 
him well. – Я слушаю его, но плохо 
слышу. 

�  глагол to have в значении 
«иметь» во времени Present Con-
tinuous/Present Progressive не упо-
требляется. Но подобная форма 
может использоваться в устойчивых 
выражениях:
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They are having breakfast now. – 
Они сейчас завтракают.

She is having a shower now. – Она 
сейчас принимает душ. 

Отрицательная форма

Правило
Отрицательная форма глагола во 

времени Present Continuous образуется 

при помощи отрицательной частицы 

not, которая ставится после вспомога-

тельного глагола to be в форме настоя-

щего времени (Present Simple). 

единственное число

I am not doing

you are not doing

he / she / it is not doing
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множественное число

we are not doing

you are not doing

they are not doing

We are not sitting near the window. – 
Мы не сидим около окна.

He is not working very hard. – 
Он работает не очень усердно. 

при сокращении not=n’t:

единственное число

I am not doing

you aren’t doing

he / she / it isn’t doing
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множественное число

we aren’t doing

you aren’t doing

they aren’t doing

I’m not going to the beach with 
you. – Я не иду с тобой на пляж. 

His secretary isn’t flying to Lon-
don. – Его секретарь не летит в Лон-
дон. 

Вопросительная форма

Правило
Вопросительная форма глагола во 

времени Present Continuous образуется 

вынесением вспомогательного глагола 

на место перед подлежащим. В Present 
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Continuous употребляются формы 

вспомогательного глагола to be.

единственное число

I Am I doing?

you Are you doing?

he / she / it Is he / she / it do-
ing?

множественное число

we Are we doing?

you Are you doing?

they Are they doing?

Is your English getting better? – 
Твой английский улучшается?

Is he sitting near the window? – 
Он сидит у окна?

What are the students doing? – 
Что делают студенты?
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Настоящее совершенное 
(Present Perfect)

Правило
have/has + причастие прошедше-

го времени смыслового глагола (Parti-
ciple II)

единственное число

I have + P.P.

you have + P.P.

he / she / it has + P.P.

множественное число

we have + P.P.

you have + P.P.

they have + P.P.
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to watch («смотреть»)

единственное число

I have watched

you have watched

he / she / it has watched

множественное число

we have watched

you have watched

they have watched

при сокращениях I have = I’ve, you 
have = you’ve, he has = he’s, she has = 
she’s, it has = it’s, we have = we’ve, they 
have = they’ve:
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единственное число

I I’ve watched

you you’ve watched

he / she / it he’s / she’s / it’s 
watched

множественное число

we we’ve watched

you you’ve watched

they they’ve watched

We have graduated from the 
university. – Мы закончили универ-
ситет.

She has gone away. – Она ушла.
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Употребление
� для обозначения действий, за-

кончившихся к определенному мо-
менту времени: 

You have finished your job. – Ты 
закончил работу.

I have passed my driving test. – Я 
сдал экзамен на право вождения 
автомобиля.

� для описания действий, начав-
шихся в прошлом и продолжающихся 
до настоящего момента: I’ve always 
liked him. – Он мне всегда нравился 
(раньше и теперь).

� для описания совершенных дей-
ствий, связанных с настоящим:

I can’t write because I’ve hurt my 
finger. – Я не могу писать, потому что 
поранил палец.



Настоящее время   •   95

� для обозначения действий, ко-
торые произошли в неопределенный 
момент времени в прошлом:

I’ve arrived there by bus. – Я туда 
приехал на автобусе. 

The other members have repealed 
the amendment. – Остальные члены 
отменили поправку. 

The fire has caused considerable 
damage. – Пожар нанес значитель-
ный ущерб.

The company has ordered some 
new equipment. – Компания заказала 
новое оборудование. 

Это время на русский язык пере-
водится прошедшим временем. 
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Примечания:
�  Правильные глаголы (Regular 

Verbs) образуют причастие прошед-
шего времени при помощи суффикса 
-ed (-d), прибавляемого к основе 
глагола.

Выделяется ряд так называемых 
неправильных глаголов (Irregular 
Verbs), которые образуют причастие 
прошедшего времени не по общим 
правилам. 

�  Present Perfect часто употре-
бляется со словами: already («уже»), 
ever («когда-либо»), just («только 
что»), lately («в последнее время, 
недавно»), never («никогда»), often 
(«часто»), seldom («редко»), yet 
(«еще, уже»).
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I’ve just closed the door. – Я только 
что закрыл дверь. 

� Время Present Perfect не упо-
требляется с наречиями прошедше-
го времени (например, yesterday 
(«вчера», last week («на прошлой 
неделе») и так далее), но может 
использоваться с оборотами, ука-
зывающими на неистекший период 
времени – today («сегодня»), this 
week («на этой неделе»), this month 
(«в этом месяце»):

Have you seen Jack today? – Ты 
сегодня видел Джека?

The students have had three tests 
this month. – У студентов в этом ме-
сяце было три экзамена.
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Отрицательная форма

Правило
Отрицательная форма глагола 

во времени Present Perfect обра-
зуется при помощи отрицательной 
частицы not, которая ставится после 
вспомогательного глагола to have в 
форме настоящего времени (Present 
Simple). 

единственное число

I have not + P.P.

you have not + P.P.

he / she / it has not + P.P.

множественное число

we have not + P.P.

you have not + P.P.

they have not + P.P.
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The president has not decided what 
to do yet. – Президент еще не решил, 
что делать.

I have not eaten the soup. – Я не 
съел суп. 

при сокращении not=n’t:

единственное число

I haven’t watched

you haven’t watched

he / she / it hasn’t watched

множественное число

we haven’t watched

you haven’t watched

they haven’t watched

Maria hasn’t called her parents 
yet. – Мария еще не звонила своим 
родителям. 
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We haven’t written our reports 
yet. – Мы еще не написали свои 
отчеты. 

Вопросительная форма

Правило
Вопросительная форма глагола во 

времени Present Perfect образуется 

вынесением вспомогательного глаго-

ла to have на место перед подлежа-

щим. 

единственное число

I Have I watched?

you Have you watched?

he / she / it Has he / she / 
it watched?
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множественное число

we Have we watched?

you Have you watched?

they Have they 
watched?

Have you typed those letters yet? – 
Ты уже напечатал те письма?

Have they taken their dirty shoes off? 
– Они сняли свою грязную обувь?

ПРОШЕДШЕЕ ВРЕМЯ 
(Past Tense)

Простое прошедшее 
(Past Simple, Past Indefinite)

По способу образования про-
шедшего времени глаголы делятся 
на правильные (Regular Verbs) и не-
правильные (Irregular Verbs). 
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Правило
Правильные глаголы образуют 

форму простого прошедшего време-

ни при помощи суффикса -ed (-d), 

прибавляемого к основе глагола.

Выделяется ряд так называемых 

неправильных глаголов, которые об-

разуют форму Past Simple не по общим 

правилам. 

единственное число

I -(e)d

you -(e)d

he / she / it -(e)d

множественное число

we -(e)d

you -(e)d

they -(e)d
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единственное число

I watched 

you watched 

he / she / it watched 

множественное число

we watched 

you watched 

they watched 

Правило
� для обозначения факта соверше-

ния действия в прошлом (в определен-

ный момент времени)

I played basketball everyday. – 
Я каждый день играл в баскетбол.

We arrived there by bus. – Мы при-
ехали туда на автобусе.
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John  went  to  Spain  last  year. – 
В  прошлом  году  Джон  ездил  в 
Испанию.

Правило
Past Simple переводится как совер-

шенным, так и несовершенным видом 

глагола в прошедшем времени – в за-

висимости от контекста.

Примечания:
� Если глагол уже заканчивается 

на -е, то прибавляется просто -d.
to live («жить»): lived

�  Глаголы, оканчивающиеся в 
инфинитиве на -y, меняют окончание 
на -ied:

to study («учиться»): studied
to cry («плакать»): cried
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She studied at the University. – 
Она училась в университете.

� Глагол to be («быть, находить-
ся») в Past Simple имеет особые 
формы:

to be («быть, находиться») 

единственное число

I was

you were

he / she / it was

множественное число

we were

you were

they were

She was very surprised. – Она была 
очень удивлена. 
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They were the most important 
words in the sentence. – Это были 
самые важные слова в предложе-
нии. 

Отрицательная форма

Правило
Отрицательная форма глагола во 

времени Past Simple образуется при 

помощи отрицательной частицы not, 
которая ставится после вспомогатель-

ного глагола to do в форме прошедшего 

времени (Past Simple). 

единственное число

I did not think

you did not think

he / she / it did not think
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множественное число

we did not think

you did not think

they did not think

I did not see Robert yesterday. – 
Вчера я не видел Роберта. 

Henry did not go to work yesterday. – 
Генри вчера не ходил на работу. 

при сокращении not=n’t:

единственное число

I didn’t think

you didn’t think

he / she / it didn’t think

множественное число

we didn’t think

you didn’t think

they didn’t think
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We didn’t know that you were there. 
– Мы не знали, что ты был там. 

We didn’t write you a letter. – Мы не 
писали тебе письмо. 

Вопросительная форма

Правило
Вопросительная форма глагола во 

времени Past Simple образуется выне-

сением вспомогательного глагола на 

место перед подлежащим. В Past Simple 

употребляется вспомогательный глагол 

to do в форме прошедшего времени. 

единственное число

I Did I think?

you Did you think?

he / she / it Did he / she/ it think?
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множественное число

we Did we think?

you Did you think?

they Did they think?

Did Jimmy give you his new tele-
phone number? – Джимми дал тебе 
свой новый номер телефона?

Did the class begin on time? – Урок 
начался вовремя?

Did you watch television last night? – 
Вчера вечером ты смотрел теле-
визор?

Прошедшее длительное/
продолженное (Past Continuous, 

Past Progressive)

Правило
соответствующая форма глагола to 

be (was, were) + -ing-форма смыслового 
глагола:
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единственное число

I was ...ing

you were ...ing

he / she / it was ...ing

множественное число

we were ...ing

you were ...ing

they were ...ing

единственное число

I was doing

you were doing

he / she / it was doing

множественное число

we were doing

you were doing

they were doing
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Употребление
� для обозначения действия в про-

цессе его протекания в прошедшем 
времени:

Martha was delivering the docu-
ments to the department. – Марта по-
сылала в отдел документы.

The committee was considering 
several new proposals. – Комитет рас-
сматривал несколько новых пред-
ложений. 

� для обозначения действия в про-
шлом, которое было прервано другим 
действием:

When Mark came home, Martha 
was watching TV. – Когда Марк при-
шел домой, Марта смотрела теле-
визор. 
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John was walking to class when he 
lost his pen. – Джон шел в класс, когда 
потерял ручку.

Bob was watching television when 
his brother called. – Боб смотрел теле-
визор, когда позвонил его брат.

Mark was driving on Main Street, 
when his car broke down. – Марк ехал 
по Мэйн-стрит, когда сломалась его 
машина. 

� для обозначения одновремен-
но протекавших действий в прош-
лом:

She was watching TV, while he was 
reading a book. – Она смотрела теле-
визор, пока он читал книгу. 

The student was reading while the 
professor was speaking. – Студент 
читал, пока профессор говорил.
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Примечание:
� У глаголов, оканчивающихся на 

-е, при образовании Past Continuous 
это окончание пропадает:

to come («приходить»): 
was coming 

She was writing a report. – Она 
писала отчет.

Отрицательная форма

Правило
Отрицательная форма глагола во 

времени Past Continuous образуется 

при помощи отрицательной частицы 

not, которая ставится после вспомо-

гательного глагола to be в форме про-

шедшего времени (Past Simple). 
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единственное число

I was not doing

you were not doing

he / she / it was not doing

множественное число

we were not doing

you were not doing

they were not doing

Some time before the 1st of January 
he was not working. – Некоторое вре-
мя до 1-го января он не работал. 

They were not living in St.-Peters-
burg any longer at that moment. – В то 
время они больше не жили в Санкт-
Петербурге. 
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при сокращении not=n’t:

единственное число

I wasn’t doing

you weren’t doing

he / she / it wasn’t doing

множественное число

we weren’t doing

you weren’t doing

they weren’t doing

She wasn’t sleeping when the 
phone rang. – Она не спала, когда за-
звонил телефон. 

They weren’t just laughing. – Они 
не просто смеялись. 
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Вопросительная форма

Правило
Вопросительная форма глагола во 

времени Past Continuous образуется 

вынесением вспомогательного гла-

гола на место перед подлежащим. В 

Past Continuous употребляются формы 

вспомогательного глагола to be.

единственное число

I Was I doing?

you Were you doing?

he / she / it Was he / she / it doing?

множественное число

we Were we doing?

you Were you doing?

they Were they doing?
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What was she doing? – Что она 
делала?

What were you doing at 3 o’clock 
this afternoon? – Что вы делали се-
годня днем в 3 часа?

Прошедшее совершенное 
(Past Perfect) 

Правило
Вспомогательный глагол had + при-

частие прошедшего времени смыслового 
глагола (Participle II)

единственное число

I had + P.P.

you had + P.P.

he / she / it had + P.P.
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множественное число

we had + P.P.

you had + P.P.

they had + P.P.

to watch («смотреть»)

единственное число

I had watched

you had watched

he / she / it had watched

множественное число

we had watched

you had watched

they had watched
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Употребление
�  для обозначения действия, 

которое произошло до какого-либо 
момента в прошлом:

John had gone to the store before 
he went home. – Перед тем как пойти 
домой, Джон пошел в магазин. 

When I had come to the hotel, the 
receptionist said “good evening”. – 
Когда я пришел в отель, служащий 
сказал мне: «Добрый вечер!».

When I had signed all the papers, 
I could have the key. – Когда я подписал 
все бумаги, я смог получить ключ.

When I had entered the room, the 
rain began. – Когда я вошел в номер, 
начался дождь. 

The delegates had received the 
information before the recess. – Деле-
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гаты получили информацию перед 
перерывом. 

The company had ordered some 
new equipment before the strike be-
gan. – Компания заказала новое обо-
рудование перед тем, как началась 
забастовка.

�  для обозначения действия, 
которое продолжалось в прошлом 
до начала другого действия в про-
шлом:

Jim had lived in New York for 10 
years before he moved to California. 
– Джим жил в Нью-Йорке 10 лет пе-
ред тем, как переехал в Калифор-
нию.
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Отрицательная форма

Правило
Отрицательная форма глагола во 

времени Past Perfect образуется при по-

мощи отрицательной частицы not, ко-

торая ставится после вспомогательного 

глагола to have в форме прошедшего 

времени (Past Simple). 

единственное число

I had not + P.P.

you had not + P.P.

he / she / it had not + P.P.

множественное число

we had not + P.P.

you had not + P.P.

they had not + P.P.
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He had not published his discover-
ies. – Он не опубликовал материалы 
о своих открытиях. 

I replied that I had not read it yet. – 
Я ответил, что еще этого не читал. 

при сокращении not=n’t:

единственное число

I hadn’t watched

you hadn’t watched

he / she / it hadn’t watched

множественное число

we hadn’t watched

you hadn’t watched

they hadn’t watched

They hadn’t left. – Они еще не 
ушли. 
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He hadn’t attended many meet-
ings. – Он не посещал многих соб-
раний. 

Вопросительная форма

Правило
Вопросительная форма глагола во 

времени Past Perfect образуется вы-

несением вспомогательного глагола 

на место перед подлежащим. В Past 

Perfect употребляется вспомогательный 

глагол to have (в форме прошедшего 

времени).

единственное число

I Had I watched?

you Had you watched?

they Had they watched?
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множественное число

we Had we watched?

you Had you watched?

he / she / it Had he / she / it 
watched?

Had I left it in the office on Mon-
day? – Я оставил это в понедельник 
в офисе? 

БУДУЩЕЕ ВРЕМЯ 
(Future Tense)

Простое будущее 
(Future Simple, Future Indefinite)

Правило
shall/will + словарная форма гла-

гола 
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единственное число

I shall / will ...

you will ...

he / she / it will ...

множественное число

we shall / will ...

you will ...

they will ...

to think («думать»)

единственное число

I shall / will think

you will think

he / she / it will think

множественное число

we shall / will think

you will think

they will think
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при сокращении shall / will =’ll:

единственное число

I I’ll think

you you’ll think

he / she / it he’ll / she’ll / it’ll think

множественное число

we we’ll think

you you’ll think

they they’ll think

I’ll come tonight. – Я приду сегодня 
вечером.

Употребление:
� для обозначения действий, кото-

рые человек намеревается или обе-
щает совершить, а также событий, 
которые произойдут в будущем:
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I shall be at the meeting tomorrow. – 
Я буду на собрании завтра.

He will be busy tomorrow. – Он бу-
дет завтра занят.

He will call Mr. Watson tonight. – Он 
сегодня вечером позвонит мистеру 
Уотсону.

Примечание:
� вспомогательный глагол shall 

для образования формы простого 
будущего времени употребляется 
все реже; вместо него во всех лицах 
и числах используется вспомогатель-
ный глагол will

I will go there. – Я туда пойду.
I will wait for you downstairs. – Я 

буду ждать тебя внизу. 
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Отрицательная форма

Правило
Отрицательная форма глагола во 

времени Future Simple образуется при 

помощи отрицательной частицы not, 
которая ставится после вспомогатель-

ного глагола.

единственное число

I shall / will not think

you will not think

he / she / it will not think

множественное число

we shall / will not think

you will not think

they will not think
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при сокращении not=n’t:

единственное число

I shan’t / won’t think

you won’t think

he / she / it won’t think

множественное число

we shan’t / won’t think

you won’t think

they won’t think

I shan’t write. – Я не буду писать. 
I won’t go there. – Я туда не пой-

ду.
Your mother won’t like it. – Твоей 

маме это не понравится. 
Tom won’t pass his exam. – Том не 

сдаст экзамен.
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Вопросительная форма

Правило
Вопросительная форма глагола во 

времени Future Simple образуется вы-

несением вспомогательного глагола 

на место перед подлежащим. В Future 

Simple употребляется вспомогательный 

глагол will. 

единственное число

I Will I think?

you Will you think?

he / she / it Will he /she / it think?

множественное число

we Will we think?

you Will you think?

they Will they think?
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Will you do it or shall I? – Это сде-
лаешь ты или я?

Will you make another cake like 
this? – Ты сделаешь еще один такой 
же торт?

When will you know your examination 
results? – Когда ты узнаешь результа-
ты экзамена?

Where will you be? – Где вы буде-
те?

Будущее-в-прошедшем 
(Future-in-the-Past)

Правило
Будущее-в-прошедшем употребля-

ется для выражения будущего действия, 

рассматриваемого не с точки зрения 

настоящего момента, а с точки зрения 

прошедшего времени.
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Оно используется в придаточных 

предложениях при согласовании вре-

мен, когда главное предложение стоит 

в форме прошедшего времени.

Формы будущего-в-прошедшем 
употребляются в тех же случаях, как 
и обычные формы будущего времени, 
но действие здесь представляется 
будущим не с момента речи в на-
стоящем, а с какого-нибудь момента 
в прошлом. Грамматическое значе-
ние английских глаголов в формах 
будущего-в-прошедшем в русском 
языке передают глаголами в будущем 
времени:

We knew that we should manage 
somehow. – Мы знали, что как-нибудь 
справимся.
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Правило
При образовании будущего-в-про-

шедшем вспомогательный глагол для 

образования будущего времени will ме-

няется на would (см. Согласование вре-

мен).

Простое будущее-в-прошедшем 
(Future Simple-in-the-Past, 

Future Indefinite-in-the-Past)

Правило
should/would + словарная форма 

глагола 

единственное число

I should / would ...

you would ...

he / she / it would ...
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множественное число

we should / would ...

you would ...

they would ...

to read («читать»)

единственное число

I should / would read

you would read

he / she / it would read

множественное число

you would read

we should / would read

they would read
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Употребление:
�  для обозначения действий, 

которые человек намеревается или 
обещает совершить, а также собы-
тий, которые произойдут в будущем, 
с точки зрения прошедшего времени 
(обычно в косвенной речи).

She said that she would come back 
tomorrow. – Она сказала, что вернется 
завтpa.

He told me he would never read the 
same book. – Он сказал мне, что ни-
когда не будет читать такую книгу.

Примечание:
� вспомогательный глагол should 

для образования формы простого 
будущего-в-прошедшем времени 
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употребляется все реже; вместо него 
во всех лицах и числах используется 
вспомогательный глагол would

I thought that I should see you in the 
party. = I thought that I would see you 
in the party. – Я думал, что увижу вас 
на вечеринке.

Отрицательная форма

Правило
Отрицательная форма глагола во 

времени Future Simple-in-the-Past об-

разуется при помощи отрицательной 

частицы not, которая ставится по-

сле вспомогательного глагола should/
would.
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единственное число

I should / would not read

you would not read

he / she / it would not read

множественное число

we should / would not  read

you would not read

they would not read

при сокращении not=n’t:

единственное число

I shouldn’t / wouldn’t read

you wouldn’t read

he / she / it wouldn’t read

множественное число

we shouldn’t / wouldn’t read

you wouldn’t read

they wouldn’t read
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Вопросительная форма

Правило
Вопросительная форма глагола во 

времени Future Simple-in-the-Past об-

разуется вынесением вспомогательного 

глагола would перед подлежащим. 

единственное число

I Would I read?

you Would you read?

he / she / it Would he /she / it read?

множественное число

we Would we read?

you Would you read?

they Would they read?
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СОГЛАСОВАНИЕ ВРЕМЕН 
(Sequence of Tenses) 

Правило
В английском языке действует пра-

вило согласования времен.

Если прямая речь переходит в кос-

венную, а главное предложение стоит 

в прошедшем времени, то придаточное 

предложение также должно стоять в 

прошедшем времени.

ПЛАН НАСТОЯЩЕГО ВРЕМЕНИ:

She says that she lives in New York. – 
Она говорит, что жила в Нью-Йорке.

She says that she lived in New York. – 
Она говорит, что жила в Нью-Йорке.

She says that she will live in New 
York. – Она говорит, что будет жить в 
Нью-Йорке.
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ПЛАН ПРОШЕДШЕГО ВРЕМЕНИ:

She said that she lived in New 
York. – Она сказала, что живет в 
Нью-Йорке.

She said that she had lived in New 
York. – Она сказала, что жила в Нью-
Йорке.

She said that she would live in New 
York. – Она сказала, что будет жить в 
Нью-Йорке.

Правило
Вспомогательный глагол для буду-

щего времени will меняется при со-

гласовании времен на would.

Правило
При переводе прямой речи в кос-

венную изменяются обстоятельства 

времени:
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ПРЯМАЯ РЕЧЬ

сейчас now

здесь here

это, этот, эта, 
эти

this, these

КОСВЕННАЯ РЕЧЬ

then тогда

there там

that, those то, тот, та, те
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ПРЯМАЯ РЕЧЬ

сегодня today

сегодня 
вечером

tonight

сегодня утром this morning

сегодня днем this afternoon

сегодня 
вечером

this evening

КОСВЕННАЯ РЕЧЬ

yesterday вчера

last night вчера вечером

yesterday 
morning

вчера утром

yesterday 
afternoon

вчера днем

yesterday 
evening

вчера вечером
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ПРЯМАЯ РЕЧЬ

на этой неделе this week 

в этом месяце this month  

в этом году this year

в прошлом году last year

на прошлой 
неделе

last week

КОСВЕННАЯ РЕЧЬ

last week на прошлой 
неделе

last month в прошлом 
месяце

last year в прошлом году

the year before за год до

the previous 
week

за неделю до
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ПРЯМАЯ РЕЧЬ

на будущий год next year

на следующей 
неделе

next week

вчера yesterday 

завтра tomorrow

КОСВЕННАЯ РЕЧЬ

the next year, 
the following 
year

в следующем 
году

the next week, 
the following 
week

на следующей 
неделе



Согласование времен   •   145

the day before, 
the previous day

накануне

(the) next day, 
the following day

на следующий 
день

ПРЯМАЯ РЕЧЬ

I go to my work every day.

I went to my work.

I will go to my work.

КОСВЕННАЯ РЕЧЬ 
(для настоящего времени)

He says that he goes  to his work every 
day.

He says that he went to his work.

He says that he will go to his work.
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ПРЯМАЯ РЕЧЬ

I am going to my work.

I was going to my work.

I have written a letter.

I had done it.

I have been living here.

КОСВЕННАЯ РЕЧЬ 
(для настоящего времени)

He says that he is going to his work.

He says that he was going to his work.

He says that he has written a letter.

He says that he had done it.

He says that he has been living here.
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ПРЯМАЯ РЕЧЬ

I go to my work.

I went to my work.

I will go to my work.

КОСВЕННАЯ РЕЧЬ 
(для прошедшего времени)

He said that he went to his work.

He said that he had gone to his work.

He said that he would go to his work.
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ПРЯМАЯ РЕЧЬ

I am going to my work.

I have written a letter.

I have been living here.

КОСВЕННАЯ РЕЧЬ 
(для прошедшего времени)

He said that he was going to his work.

He said that he had written a letter.

He said that he had been living here.



СТРАДАТЕЛЬНЫЙ 
ЗАЛОГ 

(PASSIVE VOICE)

У английского глагола два залога – 
действительный (активный) и страда-
тельный (пассивный). Действитель-
ный (активный залог) показывает, что 
подлежащее является исполнителем 
действия, выраженного сказуемым.

Страдательный (пассивный залог) 
обозначает действие, направленное 
на подлежащее таким образом, что 
подлежащее в Passive Voice явля-
ется не исполнителем, а объектом 
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действия. В пассивных конструкциях 
деятеля допустимо опускать. 

Для образования временных форм 
страдательного залога вспомога-
тельный глагол to be употребляется 
в соответствующем времени, лице, 
числе + причастие II смыслового 
глагола. Пассивные конструкции в 
английском языке используются на-
много чаще, чем в русском.

НАСТОЯЩЕЕ ВРЕМЯ 
СТРАДАТЕЛЬНОГО ЗАЛОГА 
(Present Tense Passive Voice)

Простое настоящее время 
страдательного залога 

(Present Simple Passive Voice, 
Present Indefinite Passive Voice)

Правило
Соответствующая форма глагола to 

be в настоящем времени (am, are, is) + 
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причастие прошедшего времени смысло-
вого глагола (Participle II).

единственное число

I am + P.P.

you are + P.P.

he / she / it is + P.P.

множественное число

we are + P.P.

you are + P.P.

they are + P.P.

He is envied by everybody. – Ему 
все завидуют.

The little one is well looked after. – 
За малышом хорошо присматри-
вают. 
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Accidents are often caused by care-
lessness. – Аварии часто вызваны 
беспечностью. 

The tea is made now. – Чай сейчас 
будет готов.

A great deal of property is destroyed 
by hurricanes each year. – Каждый год 
ураганы уничтожают много имуще-
ства.

New hospitals are built every year. – 
Каждый год строятся новые больни-
цы.

I am invited to a party. – Меня при-
гласили на вечеринку.

Greetings cards are sent by most 
Americans at holiday time. – Боль-
шинство американцев отправляют 
поздравительные открытки во время 
праздников.
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English is spoken all over the 
world. – По-английски говорят во 
всем мире.

to call («звать»)

единственное число

I am called

you are called

he / she / it is called

множественное число

we are called

you are called

they are called

при сокращениях I am = I’m, you 
are = you’re, he is = he’s, she is = she’s, 
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it is = it’s, we are = we’re, they are = 
they’re:

единственное число

I I’m called

you you’re called

he / she / it he’s / she’s / it’s called

множественное число

we we’re called

you you’re called

they they’re called

Отрицательная форма

единственное число

I am not + P.P.

you are not + P.P.

he / she / it is not + P.P.
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множественное число

we are not + P.P.

you are not + P.P.

they are not + P.P.

The book is not written. – Книга не 
написана. 

при сокращении not=n’t:

единственное число

I am not called

you aren’t called

he / she / it isn’t called

множественное число

we aren’t called

you aren’t called

they aren’t called

The book isn’t written. – Книга не 
написана.
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при сокращениях I am = I’m, you 
are = you’re, he is = he’s, she is = she’s, 
it is = it’s, we are = we’re, they are = 
they’re:

единственное число

I I’m not called

you you’re not called

he / she / it he’s / she’s / it’s 
not called

множественное число

we we’re not called

you you’re not called

they they’re not called
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Вопросительная форма

единственное число

I Am I called?

you Are you called?

he / she / it Is he / she / it 
called?

множественное число

we Are we called?

you Are you called?

they Are they called?

Is the book written? – Книга на-
писана?
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ПРОШЕДШЕЕ ВРЕМЯ 
СТРАДАТЕЛЬНОГО ЗАЛОГА 

(Past Tense Passive Voice)

Простое прошедшее время 
страдательного залога 

(Past Simple Passive Voice, Past 
Indefinite Passive Voice)

Правило
was/were + причастие прошедше-

го времени смыслового глагола (Parti-
ciple II)

единственное число

I was + P. P.

you were + P. P.

he / she / it was + P. P.

множественное число

we were + P. P.

you were + P. P.

they were + P. P.
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The book was written. – Книга 
была написана. 

The man was followed by the dog. – 
За мужчиной гналась собака.

He was offered this job. – Ему 
предложили эту работу.

The actor was very much talked 
about. – Об этом актере очень много 
говорили. 

The woman was taken to the hospi-
tal. – Женщину увезли в больницу. 

This hospital was built a month 
ago. – Эта больница была построена 
месяц тому назад.

Andy was invited to a party. – Энди 
пригласили на вечеринку.

All observations were made by a 
team of famous scientists. – Все на-
блюдения проводились группой из-
вестных ученых.



160   •   Страдательный залог

We were asked to come as early as 
possible. – Нас попросили прийти как 
можно раньше.

We were advised to be cautious. – 
Нам посоветовали быть осторожны-
ми.

I was asked to call Mr Johnson. – 
Меня попросили позвонить мистеру 
Джонсону.

I was paid cash. – Мне заплатили 
наличными.

He was shown a book. – Ему по-
казали книгу.

He was followed by two police-
men. – За ним следовали два поли-
цейских.

America was discovered by Colum-
bus in 1492. – Америка была открыта 
Колумбом в 1492 году.
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to call («звать»)

единственное число

I was called

you were called

he / she / it was called

множественное число

we were called

you were called

they were called

Отрицательная форма

единственное число

I was not called

you were not called

he / she / it was not called
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множественное число

we were not called

you were not called

they were not called

It was not delivered in time. – Это 
не было доставлено вовремя.

при сокращении not=n’t:

единственное число

I wasn’t called

you weren’t called

he / she / it wasn’t called

множественное число

we weren’t called

you weren’t called

they weren’t called
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Вопросительная форма

единственное число

I Was I called?

you Were you called?

he / she / it Was he / she / it 
called?

множественное число

we Were we called?

you Were you called?

they Were they called?

When was the North Pole explored? 
– Когда был исследован Северный 
полюс?

В таблице ниже представлены 
изученные нами времена (даются 
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только основные, наиболее часто ис-
пользуемые формы):

Present Simple, 
Present Indefinite

I: словарная форма

you: словарная форма

he/she/it: -s

we: словарная форма

you: словарная форма

they: словарная форма
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Present Continuous, 
Present Progressive

I: am + ...ing

you: are + ...ing

he/she/it: is + ...ing

we: are + ...ing

you: are + ...ing

they: are + ...ing

Present Perfect

I: have + P. P.

you: have + P. P.

he/she/it: has + P. P.

we: have + P. P.

you: have + P. P.

they: have + P. P.
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Past Simple, 
Past Indefinite

I: -(e)d

you: -(e)d

he/she/it: -(e)d

we: -(e)d

you: -(e)d

they: -(e)d

Past Continuous, 
Past Progressive

I: was ...ing

you: were ...ing

he/she/it: was ...ing

we: were ...ing

you: were ...ing

they: were ...ing
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Past Perfect

I: had + P.P.

you: had + P.P.

he/she/it: had + P.P.

we: had + P.P.

you: had + P.P.

they: had + P.P.

Future Simple, 
Future Indefinite

I: shall/will ...

you: will ...

he/she/it: will ...

we: shall/will ...

you: will ...

they: will ...



НАКЛОНЕНИЕ 
(MOOD)

ИЗЪЯВИТЕЛЬНОЕ НАКЛОНЕНИЕ 
(The Indicative Mood)

Изъявительное наклонение глаго-
ла используется для высказываний, 
утверждений, простых вопросов. 
Действие рассматривается как ре-
альный факт, который может отно-
ситься к настоящему, прошедшему 
или будущему. Изъявительное на-
клонение может выражаться во всех 
глагольных группах. 
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I read this book. – Я читаю эту 
книгу.

Sam brought me some apples. – 
Сэм принес мне яблок.

What are you doing? – Что ты де-
лаешь?

ПОВЕЛИТЕЛЬНОЕ НАКЛОНЕНИЕ 
(The Imperative Mood) 

Повелительное наклонение гла-
гола (императив) выражает просьбу, 
приказ или совет. Форма императива 
одинакова для единственного и для 
множественного чисел и совпадает с 
инфинитивной формой глагола (без 
частицы to):

to work (работать) > Work! – Рабо-
тай! (Работайте!)
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to sleep (спать) > Sleep! – Спи! 
(Спите!)

to study (учить) > Study the lesson! 
– Выучи урок! (Выучите урок!)

to ask (спрашивать) > Ask Jim! – 
Спроси Джима! (Спросите Джима!)

Правило
�  Отрицательная форма повели-

тельного наклонения образуется при 

помощи оборота do not (don’t):

Do not work! = Don’t work! – Не ра-
ботай! (Не работайте!)

Do not sleep! = Don’t sleep! – Не 
спи! (Не спите!)

Do not talk! = Don’t talk! – Не раз-
говаривай! (Не разговаривайте!)

Do not ask Max! = Don’t ask Max! – 
Не спрашивай Макса! (Не спраши-
вайте Макса!)



Повелительное наклонение   •   171

Do not tell it! = Don’t tell it! – Не го-
вори этого! (Не говорите этого!)

Правило
� Для вежливой просьбы в начале 

или в конце предложения можно при-

бавить please («пожалуйста»):

Work, please! – Работай, пожалуй-
ста! (Работайте, пожалуйста!)

Sleep, please! – Спи, пожалуйста! 
(Спите, пожалуйста!)

Study the lesson, please! – Выучи 
урок, пожалуйста! (Выучите урок, 
пожалуйста!)

Ask Jim, please! – Спроси Джима, 
пожалуйста! (Спросите Джима, по-
жалуйста!)
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Do not read, please! = Don’t read, 
please! – Не читай, пожалуйста! (Не 
читайте, пожалуйста!)

Do not sleep, please! = Don’t sleep, 
please! – Не спи, пожалуйста! (Не 
спите, пожалуйста!)

Do not talk, please! = Don’t talk, 
please! – Не разговаривай, пожа-
луйста! (Не разговаривайте, пожа-
луйста!)

Do not ask Max, please! = Don’t ask 
Max, please! – Не спрашивай Макса, 
пожалуйста! (Не спрашивайте Макса, 
пожалуйста!)

Do not tell it, please! = Don’t tell it, 
please! – Не говори этого, пожалуй-
ста! (Не говорите этого, пожалуй-
ста!)
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Правило
� В качестве побудительной кон-

струкции используется также форма: let 
us + инфинитив. Такие конструкции ана-

логичны русским оборотам: «Давай...», 

«Давайте...»:

Let us go there! – Давай пойдем 
туда!

CОСЛАГАТЕЛЬНОЕ НАКЛОНЕНИЕ 
(The Subjunctive Mood)

Служит для выражения нереаль-
ного действия.

Сослагательное наклонение I 
(Subjunctive I)

Совпадает по форме с инфини-
тивом, может относиться к любому 
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времени и имеет одну форму для всех 
лиц единственного и множествен-
ного числа. Такие формы являются 
архаичными и употребляются в со-
временном английском языке редко: 
в поэзии, возвышенном стиле речи, 
дипломатических и юридических до-
кументах. 

Be he generous, wise or brave, he 
must only be a slave. – Будь он вели-
кодушен, мудр или храбр, все равно 
быть ему лишь рабом. 

Come what may, I shall go through 
with it. – Что бы ни случилось, я доведу 
это до конца. 

Suffice it to say that he soon came 
back. – Достаточно сказать, что он 
вскоре вернулся. 



Сослагательное наклонение   •   175

Сослагательное наклонение II 
(Subjunctive II)

Совпадает по форме с Past Simple 
(Past Indefinite). У глагола to be – осо-
бая форма для всех лиц единственно-
го и множественного числа: were.

Употребление:
после глагола to wish («желать») 

для выражения нереального желания 
или сожаления:

I wish I knew French. – Мне бы 
хотелось знать французский язык (= 
Как жаль, что я не знаю французского 
языка).

в придаточных предложениях 
после союзов as if/as though («как 
будто»):
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He was walking about the house as if 
he were the host. – Он расхаживал по 
дому, как будто был хозяином. 

He acts as though he were rich. – Он 
ведет себя так, как будто богат.

после выражений it is time, it is 
high time, it is about time («пора, 
настало время»):

It is time you went home. – Тебе 
пора домой.

It is high time we were off. – Нам 
пора уходить. 

It is time she came home. – Ей уже 
пора быть дома. 



МОДАЛЬНЫЕ ГЛАГОЛЫ 
(MODAL VERBS)

Модальные глаголы выражают не 
само действие, а отношение к дей-
ствию. Эти глаголы выражают жела-
ние, возможность, необходимость. У 
некоторых модальных глаголов отсут-
ствует форма инфинитива. В англий-
ском языке самые распространенные 
модальные глаголы следующие: can, 
may, must, need, ought. 
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ФОРМЫ 
МОДАЛЬНЫХ ГЛАГОЛОВ

Настоящее 
время

Прошедшее 
время 

must – 

can could 

may might 

need – 

ought – 

shall should 

will would

Правило
После модального глагола смысло-

вой глагол стоит в форме инфинитива 

без частицы to (вторая часть сказуе-

мого ставится сразу после модально-



Формы модальных глаголов   •   179

го глагола; с частицей to употребляют-

ся только модальные глаголы ought to, 

be to и have to):

I can come at 5. – Я могу прийти в 
5 часов.

You can swim. – Ты умеешь пла-
вать.

The boss can see you now. – Шеф 
может вас сейчас принять. 

I might see you tomorrow. – Я мог 
бы завтра с вами встретиться. 

Правило
К модальным глаголам относят так-

же shall (should), will (would), have to (had 
to) – в скобках указана форма про-

шедшего времени.
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Значение

физическая 
возможность

I can dance.

Can you dance?

I cannot (can’t) 
dance.

I could dance.

Could you 
dance?

I could not
(couldn’t) 
dance.

Глагол

can 
(could)

Я умею 
танцевать.

Ты умеешь 
танцевать?

Я не умею 
танцевать.

Я умела 
танцевать.

Ты умела 
танцевать?

Я не умела 
танцевать.



Значение

долженст-
вование 
(приказ)

You must put 
it here.

Must I do it now?

She must not 
(mustn’t) go 
home alone.

Формы модальных глаголов   •   181

Глагол

must

Ты должен по-
ложить 
это здесь.

Я должен 
сделать это 
сейчас?

Она не должна 
идти домой 
одна.
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Значение

долженство-
вание (совет, 
долг)

You should be 
more polite.

Should I do it?

You should not 
(shouldn’t) give 
him the knife.

Глагол

should

Тебе нужно 
быть более 
вежливым.

Мне нужно это 
сделать?

Ты не должна 
давать ему нож.
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Значение

долженствова-
ние (предписа-
ние)

We have to buy a 
new house.

Do we have 
to buy a new 
house?

We don’t have 
to buy a new 
house.

Глагол

have to (had to)

Мы должны ку-
пить новый 
дом.

Нам нужно 
купить новый 
дом?

Нам не нужно 
покупать новый 
дом.
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Глагол

may 

Я могу 
оставить его 
одного.

Можно мне 
войти?

Тебе нельзя 
оставлять его 
одного.

Значение

разрешение

I may leave him 
alone.

May I come in?

You may not 
leave him 
alone.
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Глагол

might

Я мог бы оста-
вить его одно-
го.

Мы могли бы 
оставить его 
одного?

need

Тебе не нужно 
было спешить.

Значение

предположе-
ние

I might leave him 
alone.

Might we leave 
him alone?

потребность

You needn’t 
have hurried.
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Значение

совет

You ought to fix 
your car.

Ought I to fix my 
car?

You ought not to 
have given him 
the knife.

необходимость 
(по плану)

What am I to do?

Глагол

ought to

Тебе следует 
починить свою 
машину.

Мне следует 
чинить маши-
ну?

Тебе не сле-
довало давать 
ему нож.

be to

Что мне надо 
сделать?
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Отрицательная форма 

Правило
Отрицательная частица not прибав-

ляется непосредственно к модальным 

глаголам:

модальный 
глагол

+ not при 
сокращении 
not=n’t

can cannot can’t

could could not couldn’t

might might not mightn’t

will will not won’t

would would not wouldn’t

shall shall not shan’t

should should not shouldn’t

must must not mustn’t
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You mustn’t phone him this evening. 
– Ты не должен звонить ему сегодня 
вечером. 

Вопросительная форма 

При образовании вопроса мо-
дальный глагол ставится на первое 
место в предложении:

Can you come and see me tomor-
row? – Ты можешь навестить меня 
завтра?

Could you help me, please? – Вы 
могли бы мне помочь?

May we leave early? – Можно нам 
уйти пораньше?

Must I do my homework for tomor-
row? – Я должен сделать домашнюю 
работу к завтрашнему дню?



Формы модальных глаголов   •   189

Must we come to class on time? – 
Мы должны приходить в класс во-
время?

Should she listen to the teacher? – 
Нужно ли ей слушать учителя?



НЕПРАВИЛЬНЫЕ 
(НЕСТАНДАРТНЫЕ) 

ГЛАГОЛЫ 
(IRREGULAR VERBS)

В английском языке выделяются 
глаголы, которые образуют основные 
формы не по правилам. Вот самые 
распространенные из них:
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ГЕРУНДИЙ 
(THE GERUND)

Герундий – особая неличная фор-
ма глагола, которая соединяет в 
себе свойства существительного и 
глагола. Герундий не изменяется по 
числам и лицам; используется для 
обозначения деятельности.
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ГЕРУНДИЙ

Свойства существительного

– может быть в предложении 
подлежащим, частью сказуемого, 
дополнением, обстоятельством:

Running is good for the health. – Бег 
полезен для здоровья.

Tom’s favourite pastime was training 
for race. – Любимым времяпровож-
дением Тома были тренировки перед 
забегом. 

I don’t mind going down there. – Я не 
возражаю, чтобы туда спуститься. 

Did your mother insist on going 
there? – Твоя мама настаивала на по-
ходе туда?

I could not do anything without having 
been told about your own plans. – Я не 
смог бы ничего сделать, если бы мне 
не сказали о твоих планах. 



204   •   Герундий

– перед ним может стоять предлог:

Thank you for helping me. – Спасибо 
тебе за помощь. 

– перед ним может в 
качестве определения 
стоять существительное или 
притяжательное местоимение:

My fishing was successful. – Моя ры-
балка была удачной.

Свойства глагола

– выражает залог:

He denies having seen this boy be-
fore. – Он отрицает, что видел рань-
ше этого мальчика. 

– может иметь прямое дополнение:

Seeing Jim is always pleasant. – Ви-
деть Джима всегда приятно.
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– с герундием в качестве 
определения может стоять наречие:

Leonardo’s father was surprised at his 
son’s studying so well. – Отец Лео-
нардо был удивлен, что его сын так 
хорошо учится.

Правило
Отрицательная форма герундия 

образуется при помощи частицы not, 
которая ставится перед ним: not writing, 

not being written.

Not studying has caused him many 
problems. – То, что он не учился, соз-
дало ему множество проблем. 
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Глаголы, требующие 
после себя инфинитива

to agree («соглашаться»)

to appear («казаться»)

to arrange («приготавливать»)

to ask («спрашивать»)

to claim («утверждать»)

to consent («соглашаться»)

to decide («решать»)

to demand («требовать»)

to deserve («заслуживать»)

to desire («желать»)

to expect («ожидать»)

to fail («проваливать»)
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to forget («забывать»)

to hesitate  («медлить»)

to hope  («надеяться»)

to intend («намереваться»)

to learn («учиться»)

to manage («управлять»)

to mean («означать»)

to need («нуждаться»)

to offer («предлагать»)

to plan («планировать»)

to prepare («приготавливать»)

to pretend («притворяться»)

to promise  («обещать»)

to refuse («отказываться»)
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Глаголы, требующие 
после себя герундия

to admit («признавать»)

to appreciate («оценивать»)

to approve («одобрять»)

to avoid («избегать»)

can’t help («не удержаться от»)

to carry on («продолжать»)

to complete («выполнять»)

to confess («признавать»)

to consider («обдумывать»)

to count on («рассчитывать на»)

to delay («откладывать»)

to deny  («отрицать»)

to depend on («зависеть от»)

to discuss («обсуждать»)

to dislike («не нравиться»)
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to enjoy («наслаждаться»)

to excuse («извинять»)

to fancy («желать»)

to feel like  («хотеть»)

to finish («заканчивать»)

to give up  («бросать»)

to imagine («представлять»)

to insist on («настаивать на»)

to keep («продолжать»)

to leave off («переставать»)

to look forward to («страстно ожидать»)

to mention («упоминать»)

to mind («возражать»)

to miss («пропустить»)

to object («возражать»)

to postpone («откладывать»)
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Глаголы, требующие 
после себя герундия (продолжение)

to practise («иметь обыкновение»)

to propose («предлагать»)

to put off («откладывать»)

to quit («прекращать»)

to recall («вспоминать»)

to recommend («рекомендовать»)

to regret  («сожалеть»)

to rely on («полагаться на»)

to report («сообщать»)

to require («требовать»)

to resent («возмущаться»)

to resist («сопротивляться»)

to resume («возобновлять»)

to risk («рисковать»)

to stop («останавливать»)
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to succeed in («преуспевать в»)

to suggest («предлагать»)

to think («думать»)

to think of («обдумывать»)

to tolerate («допускать»)

to understand («понимать»)

to worry («беспокоиться»)

to seem  («казаться»)

to strive («стремиться»)

to tend («ухаживать»)

to threaten («угрожать»)

to try («пытаться»)

to wait («ждать»)

to want («хотеть»)

to wish («желать»)
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Глаголы, после которых возможен 
как герундий, так и инфинитив

to begin («начинать»)

can’t stand («не выносить»)

to continue («продолжать»)

to detest («ненавидеть»)

to dislike («не любить»)

to dread («угрожать»)

to enjoy («наслаждаться»)

to forget («забывать»)

to go on («продолжать»)

to hate («ненавидеть»)

to like («любить, нравиться»)

to love («любить»)
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to neglect («пренебрегать»)

to omit («опускать»)

to prefer («предпочитать»)

to prevent («предотвращать»)

to refuse («отказываться»)

to regret («сожалеть»)

to remember («помнить»)

to resist («сопротивляться»)

to start («начинать»)

to stop («переставать»)

to try («пытаться»)

We had planned to leave the day 
before yesterday. – Мы собирались 
уехать позавчера. 
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He started to study after dinner. = He 
started studying after dinner. – Он при-
нялся за учебу после ужина. 

Betty hates to ride her bicycle to 
school. = Betty hates riding her bicycle 
to school. – Бетти ненавидит ездить 
в школу на велосипеде. 

Правило
Герундий используется после пред-

логов: after, before, besides, by, despite, 
in spite of, instead of, on, without. 



ЧИСЛИТЕЛЬНОЕ 
(THE NUMERAL)

КОЛИЧЕСТВЕННЫЕ 
ЧИСЛИТЕЛЬНЫЕ 

(Cardinal Numerals) 

0 zero

1 one

2 two

3 three

4 four

5 five
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6 six

7 seven

8 eight

9 nine

10 ten

11 eleven

12 twelve

13 thirteen

14 fourteen

15 fifteen

16 sixteen

17 seventeen

18 eighteen

19 nineteen

20 twenty

30 thirty
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40 forty

50 fifty

60 sixty

70 seventy

80 eighty

90 ninety

100 a (one) hundred

101 a (one) hundred 
and one

102 a (one) hundred 
and two

200 two hundred

253 two hundred and 
fifty-three

300 three hundred

400 four hundred

500 five hundred



218   •   Числительное

600 six hundred

668 six hundred sixty-
eight

700 seven hundred

800 eight hundred

900 nine hundred

1000 a (one) thousand

1001 a (one) thousand 
and one

2250 two thousand two 
hundred and fifty

3000 three thousand

100 000 a (one) hundred 
thousand

1 000 000 a (one) million

2 000 000 two million
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Правило
�  Количественные числительные 

от 13 до 19 образуются при помощи 

суффикса -teen, который прибавляется 

к названиям единиц: 
six – sixteen (шесть – шестнад-

цать)
� Количественные числительные, 

обозначающие десятки, образуются при 

помощи суффикса -ty, который при-

бавляется к названиям единиц: 

six – sixty (шесть – шестьдесят) 
Обратите внимание на исключе-

ния из этих правил (см. таблицу).

Примечания:
� Разряды больших чисел отделя-

ются друг от друга запятой:
23,567,466 = 23 567 466
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300,000,000 is the velocity of light in 
meters per second. – Скорость света – 
300 000 000 метров в секунду.

�  Числительные 100; 1,000; 
1,000,000 употребляются с неопре-
деленным артиклем а или с числи-
тельным оne: 

a hundred – one hundred 

� У числительных hundred, thou-
sand, million во множественном чис-
ле нет окончания -s: 

four hundred, six thousand, seven 
million. 

� Между сотнями, тысячами, мил-
лионами и следующими за ними де-
сятками (или единицами) ставится 
союз and: 
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206 two hundred and six 
246 – two hundred and forty-six 
5,005 – five thousand and five 
5,050 – five thousand and fifty 
8,525,250 – eight million five hundred 

and twenty-five thousand two hundred 
and fifty

ПОРЯДКОВЫЕ ЧИСЛИТЕЛЬНЫЕ 
(Ordinal Numerals)

1-й the first

2-й the second

3-й the third

4-й the fourth

5-й the fifth

6-й the sixth

7-й the seventh
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8-й the eighth

9-й the ninth

10-й the tenth

11-й the eleventh

12-й the twelfth

13-й the thirteenth

14-й the fourteenth

15-й the fifteenth 

16-й the sixteenth

17-й the seventeenth

18-й the eighteenth

19-й the nineteenth

20-й the twentieth

30-й the thirtieth

40-й the fortieth

50-й the fiftieth
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60-й the sixtieth

70-й the seventieth

80-й the eightieth

90-й the ninetieth

100-й a (one) hundredth

101-й a (one) hundred 
and first

102-й a (one) hundred 
and second

200-й two hundredth

253-й two hundred and 
fifty-third

1000-й a (one) thousandth

1001-й a (one) thousand 
and first

2250-й two thousand two 
hundred and fiftieth

3000-й three thousandth
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100 000-й a (one) hundred 
thousandth

1 000 000-й a (one) millionth

2 000 000-й two millionth

Правило
Порядковые числительные образу-

ются путем прибавления к основе ко-

личественных числительных суффикса 

-th. Исключения:

1-й the first

2-й the second

3-й the third

Правило
Перед порядковыми числительными 

ставится определенный артикль.
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Примечания:
� если основа количественного 

числительного оканчивается на -ty, 
порядковое числительное образует-
ся при помощи суффикса -eth. При 
этом конечная -у меняется на -i-:

twenty – the twentieth

� особые случаи образования по-
рядковых числительных:

5-й the fifth

8-й the eighth

9-й the ninth

12-й the twelfth
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ДАТЫ

Даты могут записываться следую-
щим образом:

день/месяц/год : 06/01/90, 6th 
January, 1990 (или ‘90)

месяц/день/год: 01/06/98, January 
6th 1998 (или ‘98)

Правило
В американском варианте англий-

ского языка месяц указывается раньше 

числа: месяц/день/год:

05/29/2001 – 29-го мая 2001 года 

Правило
При обозначении года дата делится 

пополам, каждая половина читается 

как отдельное количественное число: 
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1917 – nineteen seventeen 
1855 – eighteen fifty-five
Pushkin was born in 1799 (seventeen 

ninety-nine) and died in 1837 (eighteen 
thirty-seven). – Пушкин родился в 
1799-м году и умер в 1837-м году.

ВРЕМЯ СУТОК

Правило
При записи времени минуты от-

деляются от часов точкой:

14.25 – 14 часов 25 минут

4.10 ten after four

4.45 a quarter to five

5.12 twelve (minutes) past five, 
twelve (minutes) after five
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5.25 twenty-five minutes past five, 
twenty-five after five

5.40 twenty (minutes) to six, five 
forty

6.07 seven minutes past six, seven 
after six

6.15 a quarter past six, six fifteen

6.45 a quarter to seven, six forty-
five

7.45 a quarter to eight

8.15 a quarter past eight, eight 
fifteen

8.30 half past eight, eight thirty

8.45 a quarter to nine, eight forty-
five

9.03 nine o three

9.10 nine ten
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9.15 nine fifteen

9.30 half past nine, nine thirty

9.36 nine thirty-six

9.45 a quarter to ten, 
nine forty-five

10.15 a quarter past ten, 
ten fifteen

10.30 ten thirty, half past ten

12.15 a quarter past twelve

12.30 half past twelve, 
twelve thirty

12.50 ten (minutes) to one, 
twelve fifty

21.03 twenty-one o three

21.10 twenty-one ten

21.15 twenty-one fifteen
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21.30 twenty-one thirty

21.36 twenty-one thirty-six

21.45 twenty-one forty-five

АРИФМЕТИЧЕСКИЕ ОПЕРАЦИИ

2 + 4 = 6 two plus four is (are) six

9 – 5 = 4 nine minus five is (are) four

5 × 5 = 25 five times five is (are; makes) 
twenty-five

9 : 3 = 3 nine divided by (over) three is 
(equals) three

ПРОЦЕНТЫ

1% one per cent

2% two per cent

57% fifty-seven per cent
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ОБРАЗОВАНИЕ 
ДРОБНЫХ ЧИСЛИТЕЛЬНЫХ

Правило
Дробные числительные образуются 

при помощи суффикса -th, который 

используется для образования порядко-

вых числительных; в числителе исполь-

зуются количественные числительные, 

а в знаменателе – порядковые: 

1/3 a (one) third

2/3 two thirds

1/5 a (one) fifth

3/5 three fifths

1/6 a (one) sixth

4/9 four ninths

9/10 nine tenths
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1/100 a (one) hundredth

1 1/2 one and a half

2 1/2 two and a half

Не по правилам образуются:

1/2 a (one) half

1/4 a (one) quarter

Десятичные дроби читаются сле-
дующим образом:

0.8 или .8 point eight, nought point 
eight, о point eight

0.006 point nought nought six, 
nought point two oes six, 
о point two oes six

0.75 o point seventy-five

1.02 one point nought two, 
one point о two
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3.45 three point forty-five

4.25 four point twenty-five, 
four point two five

34.75 thirty-four point seventy-
five

Правило
При чтении десятичных дробей каж-

дая цифра после запятой может читать-

ся отдельно:

57.102 – fifty-seven point one nought 

two



ПРЕДЛОГ 
(THE PREPOSITION)

Предлоги служат для связи слов в 
предложении; они указывают на раз-
личные отношения (пространствен-
ные, временные, причинные, целе-
вые) частей речи в предложении. 

Самые распространенные англий-
ские предлоги многозначны. Помимо 
основного значения у них есть и ряд 
дополнительных.

Предлоги в английском языке бы-
вают простыми, сложными, состав-
ными.
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Простые: невозможно разложить на 
составные части

at («в, на, у, при»), by («у, около, 
возле, мимо, вдоль, путем, 
посредством, к, за, до, по, на»), 
for («для, ради»), from («из, с»), in 
(«в, на»), of (предлог родительного 
падежа), on («на, о, по»), to («в, к, 
для, до, на, по»), with («с, у»)

Эти предлоги многозначны. 

The thermometer is at 90 °F. – Термо-
метр показывает девяносто градусов 
по Фаренгейту. 
Не was sitting by the window. – Он си-
дел у окна.
I did it for fun. – Я сделал это ради 
смеха.
The lamp hung from the ceiling. – Лам-
па свисала с потолка.
He whispered in my ear. – Он шептал 
мне на ухо.
He comes of a good family. – Он про-
исходит из хорошей семьи.
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There was one child of that marriage. – 
От этого брака родился один ребе-
нок.

What will become of us? – Что с нами 
будет?

He did it of necessity. – Он сделал это 
по необходимости.

He lives on slender means. – Он живет 
на скромные средства.

The book is on the table. – Книга на 
столе.

It was a surprise to him. – Для него это 
было сюрпризом

Is it far to town? – До города далеко?.

Come with me! – Пойдемте со мной!

Сложные: образованы путем 
словосложения

inside («внутри»), into («в»), outside 
(«вне; снаружи»), throughout 
(«через»), upon («на»)

She was just inside the door. – Она 
стояла прямо в дверях.
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I was going into the theatre. – Я входил 
в театр.
He went outside the house. – Он вы-
шел из дома во двор.
It rained throughout the night. – Всю 
ночь шел дождь.

Составные: образованы путем 
сочетания

according to («согласно»), as 
compared with («по сравнению с»), 
as far as («дo»), as for / as to («что 
касается»), because of («из-за»), 
by force of («в силу»), by means of / 
by virtue of («посредством»),contrary 
to («против»), due to («благодаря»), 
for the sake of («ради; чтобы»), in 
accordance with («в соответствии 
с»), in addition to («в дополнение»), 
in case of («в случае»), in connection 
with («в связи»), in consequence of 
(«вследствие»), in front of («перед»), 
in spite of («несмотря на»),in the 
course of («в течение»), in the event 
of («в случае»), in view of («ввиду»), 
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 instead of («вместо»), on account 
of («по причине»), opposite to 
(«против»), out of («изнутри»), owing 
to («благодаря; из-за»), thanks to 
(«благодаря»), with regard to / with 
respect to («в отношении»)

It was all because of you that we were 
late. – Только из-за тебя мы опоздали.
by force of circumstance(s) – в силу 
обстоятельств
He talks for the sake of talking. – Он 
говорит так, просто чтобы побол-
тать.
He walked in front of the procession. – 
Он шел впереди процессии.
in the event of his coming – в случае 
его прихода
He was excused in view of his youth. – 
Его простили ввиду его молодости. 
Why don’t you go out instead of read-
ing? – Почему ты не пойдешь погу-
лять, вместо того чтобы читать?
Owing to fog we were late. – Из-за ту-
мана мы опоздали.



Предлог   •   239

Правило
� Предлог, стоящий после глагола 

(послелог), может существенно менять 

его значение:

to put класть, положить

Put the glasses on the tray! – Поставьте 
стаканы на поднос!

to put in вставлять

He put his head in at the window. – Он 
сунул голову в окно.

to put off откладывать, 
отсрочивать

Never put off till tomorrow what you can 
do today. – Никогда не откладывай 
на завтра то, что можешь сделать се-
годня.
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to put on надевать

You should put more clothes on. – 
Вы должны потеплее одеться.

to put out выбрасывать, 
выкладывать, 
выпускать, 
отправлять

His family was put out into the street. – 
Его семью выбросили на улицу. 

She put the washing out to dry. – 
Она развесила белье сушиться.

They put out invitations. – 
Они разослали приглашения.

to put over передавать

He put over his meaning effectively. – 
Он хорошо изложил свою мысль.
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to put through осуществлять, 
выполнять

He put through a successful deal. – 
Он провернул выгодную сделку.

to put up поднимать, 
повышать

Put your hands up! – Руки вверх!

и так далее.

Правило
� выделяются глаголы, после кото-

рых ставится определенный предлог:

to be afraid of – бояться кого-либо/
чего-либо

to laugh at – смеяться над кем-либо/
чем-либо
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to listen to – слушать кого-либо/
что-либо

to look at – смотреть на кого-либо/
что-либо

to look for – искать кого-либо/что-
либо

to speak to – разговаривать с кем-
либо

to talk to – разговаривать с кем-
либо

to wait for – ждать кого-либо/что-
либо

и так далее

I’m afraid of waking him. – Я боюсь 
его разбудить.

He laughs at my jokes. – Он смеет-
ся, когда я шучу.

He listens to the radio all evening. – 
Он целый вечер слушает радио.
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I must speak to him about his man-
ners. – Я должен поговорить с ним о 
его манерах.

I waited for the rain to stop. – Я ждал, 
когда закончится дождь.

� Предлог может стоять в конце 

предложения, часто после глагола. 

Такая позиция предлога свойственна 

для разговорной речи:

в вопросительных предложениях, 
которые начинаются с what («что»), 
who («кто»), whom («кого»), which 
(«который»):

What are you thinking about? – О 
чем ты думаешь?

Whom does the book belong to? – 
Кому принадлежит эта книга?
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в пассивном залоге:
This is the book she was telling 

you about. – Это книга, о которой 
она тебе рассказывала.

после определения, которое вы-
ражено инфинитивом:

I have got many things to see to. – 
У меня много забот.

в придаточных предложениях:
This book is very much spoken 

about. – Об этой книге очень много 
говорят. 



СОЮЗ 
(THE CONJUNCTION)

Простые

and («и, a»), but («но»), or («или»),
if («если»), that («что»)

Сложные

however («однако»), 
whenever («тогда как»)

Составные

as long as («до тех пор, пока»), 
as though («как если бы, будто бы»), 
as well as («так же, как»), 
in case («в случае»), 
in order that («для того чтобы»).
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Составные союзы могут состоять 
из двух частей: as ... as («так же ..., 
как»), both ... and («как ..., так (и)»), 
either ... or («или ..., или»), neither 
... nor («ни ..., ни»), not only ... but 
also («не только ..., но и»), not so 
... as («не так ..., как»)

СОЧИНИТЕЛЬНЫЕ СОЮЗЫ

противительные

and («а»), but («но»), however («однако; 
и все же»), yet («однако; тем не 
менее»)

Hе would not listen to me, and I wanted 
to warn him. – Он не слушал меня, а я 
хотел предупредить его.
Ten to one but it was you. – Десять про-
тив одного, но это был ты.
He is good to me, yet I dislike him. – Он 
хорошо ко мне относится, и, тем не 
менее, я его не люблю.
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разделительные

either ... or («или... или; либо... либо; 
то ли... то ли; не то... не то»), for («так 
как; ибо»), or («или»)

Either I or he will go. – Или он или я 
пойдем.
Hurry up or you will be late! – Поспеши-
те, иначе вы опоздаете!

соединительные

and («и»), as well as («также; тоже»), 
both ... and («и... и»), neither ... nor 
(«ни... ни»), nоr («ни»), not only ... but 
(also) («не только..., но и»)

The doctor and his wife came. – Пришли 
доктор с женой.
He came as well as John. – И он, и 
Джон пришли.
He is both tired and hungry. – Он устал 
и к тому же голоден.
Neither he nor I went. – Ни он, ни я не 
пошли.
He can’t do it, nor can I. – Он не может 
это сделать, да и я тоже.
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ПОДЧИНИТЕЛЬНЫЕ СОЮЗЫ

временные

after («после того как»), 
as («в то время как, когда»), 
as soon as («как только»), 
as long as («до тех пор пока; пока»), 
before («прежде чем»), 
till («до тех пор пока»), 
until («до тех пор пока не»), 
when («когда; как (только); после того, 
как; тогда, когда»), 
where («где»), 
while («пока; в то время как; как»)

Do it before you forget. – Сделайте это, 
пока не забыли.

Mary decided to wait till the rain stops. – 
Мэри решила подождать, пока закон-
чится дождь. 

Let’s wait until the rain stops. – Давайте 
подождем, пока не кончится дождь. 
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How can he buy it when he has no mon-
ey? – Как он может это купить, когда 
у него нет денег?

Don’t talk while you’re eating. – Не раз-
говаривай во время еды.

изъяснительные

if («если; если бы»), that («что; чтобы»), 
whether («ли»)

The debts, if any, were recovered. – 
Если и были какие-то долги, они 
погашены.

What have I done that you should scold 
me? – Что я сделал такого, что вы 
меня так ругаете?

I asked whether he was coming with 
us. – Я спросил, пойдет ли он с нами.
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образа действия и сравнения

as («как»), as ... as («как... как»), as if / 
as though («как будто»), so ... as («так... 
как»), not so ... as («не так... как»), than 
(«чем»), the ... the («чем... тем»)

He is as kind as he is rich. – Он и добр и 
богат.

It is not as if I was poor. – Не то, чтобы я 
был беден.

He is taller than I. – Он выше меня.

причинные

as («так как»), because («потому что; 
так как»), since («поскольку; с тех пор 
как»), so that («для того чтобы») 

How long is it since we last met? – 
Сколько времени прошло с нашей 
последней встречи?
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условные

if («если»), 
provided (that) («при условии, что; 
если»), 
unless («если (только) не; пока не; 
разве (только)»)

I shall go unless it rains. – 
Я пойду, если не будет дождя.

уступительные

although («хотя; несмотря на то, 
что»), though («хотя; несмотря 
на то, что»)

Although ill, he came. – 
Несмотря на болезнь, он пришел.

Though annoyed, I consented. – 
Хотя это меня и раздражало, я 
выразил согласие.
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целевые

in order that («чтобы»), 
lest («чтобы не; как бы не»), 
so that («чтобы»), 
that («чтобы»)

I fear lest he should see her. – 
Я боюсь, как бы он ее не увидел.



АНГЛО�РУССКИЙ 
СЛОВАРЬ

A
a неопределённый 

артикль; не перево-
дится и означает 
любой, какой	то, 
один, каждый 

able способный; 
умелый; to be able 
мочь, быть в со-
стоянии

about вокруг; около; о
above наверху, выше; 

над
abroad за границей; за 

границу
absent отсутствую-

щий; to be absent 
отсутствовать

accident несчастный 
случай

accurate точный
achieve достигать
across на ту сторону, 

через
action поступок, дей-

ствие
active деятельный, 

активный, 
actor актёр, артист
actual действитель-

ный
add добавлять, при-

бавлять
address адрес
admire восхищаться
admit впускать; при-

знавать
adventure приклю-

чение
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advertisement ре-
клама

advice совет
afraid: to be afraid 

(of) бояться
after за; после; after 

all в конце концов
afternoon время по-

сле полудня; good 
afternoon! добрый 
день!

again снова, опять
against против
age возраст; век, 

эпоха
agree соглашаться
agreement соглаше-

ние, договор
ahead вперёд; впе-

реди
aim цель; намерение
air воздух
airport аэропорт
alarm clock будильник
all все; всё; весь; це-

ликом
allow позволять, раз-

решать

all right ладно!, да!
almost почти, чуть
alone один, одинокий
along вдоль, по
already уже
also тоже, также
although хотя
always всегда
a.m. до полудня
ambulance машина 

скорой помощи
among между; среди
ancient древний; ста-

ринный
and и; с; а
angry сердитый
animal животное
another другой
answer отвечать
any любой; в вопро-

сах какой	либо, 
какой	нибудь; при 
отрицании ника-
кой; нисколько

anybody любой, вся-
кий

anything всё; всё, что 
угодно
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anywhere где угодно, 
везде

apartment квартира
apologize извиняться
appear появляться
appearance внешность
apple яблоко
April апрель
arm рука (от плеча до 

кисти)
around вокруг, кругом
arrange приводить в по-

рядок, располагать
arrest арестовывать
arrive приезжать, при-

бывать
art искусство
art gallery картинная 

галерея
artist художник
as как; as... as так(ой) 

же... как
ask спрашивать; про-

сить
astonish изумлять, по-

ражать
at в, на, у, при; at 2 

o’clock в 2 часа

attach прикреплять
attention внимание
attractive привлека-

тельный
August август
aunt тётя, тётушка
author автор
autumn осень
avoid избегать; сторо-

ниться
away дальше; прочь
awful ужасный

B
baby младенец; малыш
baby�sitter приходя-

щая няня
back спина; задний
bad плохой, нехоро-

ший
bag сумка, чемодан
baggage амер. багаж
baker булочник, пе-

карь; the baker’s 
булочная

ball мяч; шар
bandage бинт; повязка
bank банк



256   •   Англо-русский словарь

basket корзина
bathing suit купаль-

ник
bathroom ванная 

(комната)
be быть, существовать; 

находиться
beach пляж
bear нести, носить, 

переносить; терпеть
beat бить
beautiful красивый
because потому что, 

так как; because of 
из	за, вследствие

become становиться, 
стать

bed кровать
bedroom спальня
bee пчела
beef говядина
beer пиво
before раньше, прежде
beg просить; I beg 

your pardon прошу 
прощения

begin начинать; на-
чинаться

beginning начало
behaviour поведение
behind сзади, позади
believe верить; I 

believe я думаю, я 
полагаю

bell звонок
belong принадлежать
below внизу; ниже; 

под
belt пояс; ремень
berry ягода
beside рядом с, около
besides кроме
best (самый) лучший; 

лучше всего
betray предавать
better лучший; лучше
between между
bicycle велосипед
big большой
bike разг. велосипед
bill счёт
bird птица
birthday день рож-

дения
bit кусочек; a bit не-

много
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bite кусать, укусить
bitter горький
black чёрный
blame обвинять
blanket одеяло
blind слепой
blood кровь
blue голубой, синий
board: on board на 

борту
boat лодка; корабль
body тело; туловище
bodyguard телохра-

нитель
boil кипеть
bone кость
book книга
booking office билет-

ная касса
bookshop книжный 

магазин
boot ботинок; багаж-

ник
border граница
boring скучный, неин-

тересный
born: to be born ро-

диться

both оба
bother беспокоить; 

мешать
bottle бутылка
bottom дно; нижняя 

часть
bowl миска
box коробка; ящик
boxing бокс
boy мальчик
brain мозг; ум
brave храбрый, смелый
bread хлеб
break разбивать(ся)
breakfast завтрак
breast грудь
breathe дышать
bridge мост
bright яркий
bring приносить; при-

водить
broad широкий
brother брат
brow бровь; лоб
brown коричневый
brush щётка; кисть
bucket ведро
build строить
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building здание
bulb электрическая 

лампочка
burn гореть; жечь
burst лопнуть; 

взорвать(ся)
bus автобус
bush куст
business дело; биз-

нес
businessman бизнес-

мен
busy деятельный, за-

нятой; to be busy 
быть занятым

but но; а
butter сливочное 

масло
butterfly бабочка
button пуговица; 

кнопка
buy покупать
by около, рядом, воз-

ле, у; мимо; до, к; 
by 5 o’clock к пяти 
часам; by bus на 
автобусе; by heart 
наизусть, на память

C
cabbage капуста
cafe´ кафе
cake торт; кекс; пи-

рожное
call звать; называть; 

звонить (по теле-
фону)

calm спокойный, тихий
camera фотоаппарат
can мочь; уметь; can 

you shut the door, 
please? закройте, 
пожалуйста, дверь

cancel отменять, анну-
лировать

cap кепка; фуражка
capital столица
car автомобиль
card карточка; открыт-

ка; Christmas card 
рождественская от-
крытка 

care забота; внима-
ние; to take care of 
заботиться

careful осторожный
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careless невниматель-
ный

carpet ковёр
carriage вагон
carrot морковь
carry нести, перено-

сить; везти, пере-
возить

case случай; дело; in 
case в случае, если

cash наличные деньги; 
to pay in cash пла-
тить наличными

castle за´мок
cat кот; кошка
catch ловить; хватать
cathedral собор
cause причина; осно-

вание
caution осторожность
cemetery кладбище
central центральный
centre центр; 

shopping centre 
торговый центр

century век, столетие
certainly конечно, не-

сомненно

certificate удостовере-
ние, свидетельство

chain цепь, цепочка
chair стул
chance случай, ве-

зение; by chance 
случайно

change менять(ся); to 
change one’s mind 
передумать, изме-
нить решение

charge стоимость, 
плата 

chat разговаривать, 
болтать

cheap дешёвый
check проверять; to 

check in зареги-
стрироваться (в го-
стинице); to check 
out выехать (из го-
стиницы)

cheerful бодрый, ве-
сёлый

cheese сыр
cheque чек
chicken цыплёнок, ку-

рица (блюдо)
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chief главный, основ-
ной

child (pl children) 
ребёнок

chilly холодный, про-
хладный

china фарфор
chocolate шоколад
choice выбор
choose выбирать
Christmas Рождество
church церковь
cinema кино; кино-

театр
circle круг
circumstance обстоя-

тельство; in / under 
the circumstances 
в этих условиях

circus цирк
citizen гражданин
citizenship граждан-

ство
city (большой) город
class класс (тж. 

в школе)
clean чистый

cleaner уборщица; 
cleaners pl хим-
чистка

clear ясный, чистый
clever умный
climb взбираться; 

влезать
close закрывать(ся)
clothes одежда
cloud облако; туча
club клуб
clumsy неуклюжий, 

неловкий
coach междугородный 

автобус
coast берег, побере-

жье
coat пальто
coffee кофе
coin монета
cold холодный
collect собирать
colour цвет
comb расчёска
come приходить; при-

езжать; to come 
back возвращаться; 
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to come in входить; 
to come out вы-
ходить; come on! 
давай!

comfortable удобный
commercial коммер-

ческий
common обычный, 

распространённый
company общество, 

компания; фирма
compare сравнивать
competition соревно-

вание
complain жаловаться
completely полностью
complicated трудный
computer компьютер
concert концерт
condition состояние; 

условие
confuse путать, за-

путать
congratulations по-

здравления
connection связь; 

соединение

consider считать
consist: to consist of 

состоять из
contain содержать, 

вмещать
continue 

продолжать(ся)
contract контракт, до-

говор
control управлять
convenient удобный
conversation беседа
cool прохладный
cop разг. полицейский
copy копия; экземпляр
corner угол
correct правильный, 

верный
cost стоить; how much 

does it cost? сколь-
ко это стоит?

cotton хлопок
cough кашлять; кашель
could  модальный 

глагол; выражает 
просьбу в вежливой 
форме; could you 
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pass me the sugar, 
please? передайте 
мне, пожалуйста, 
сахар

country страна; сель-
ская местность, 
деревня

couple пара
course направление, 

курс ◊ of course ко-
нечно, естественно

court суд
cousin двоюродный 

брат; двоюродная 
сестра

cover покрывать
crash столкновение, 

катастрофа
crazy сумасшедший
cream сливки; крем
create создавать
crime преступление
cross крест
crossing переход (пе-

шеходный)
crowd толпа
cruel жестокий
cry кричать; плакать

cucumber огурец
culture культура
cup чашка
curious любопытный
currency валюта
custom обычай; при-

вычка
customer покупатель
customs таможня
cut резать, порезать

D
daily ежедневный
damage повреждать
dance танцевать
danger опасность; to 

be in danger быть 
в опасности; to be 
out of danger быть 
вне опасности

dangerous опасный
dark тёмный
darling дорогой; ми-

лый
data данные, инфор-

мация
date дата, число; сви-

дание
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daughter дочь
day день, сутки; one 

day однажды
dead мёртвый
deaf глухой
deal договор, сделка
dear дорогой, милый; 

обращение в начале 
письма дорогой, 
уважаемый; Dear 
Sir уважаемый го-
сподин

death смерть
deceive обманывать
December декабрь
decent приличный
decide решать
decorate украшать
deep глубокий
defend защищать, обо-

ронять
delay задержка; 

without delay не-
медленно

delicate нежный, хруп-
кий

delicious восхититель-
ный

delight радость
delivery доставка
demand требовать
dentist зубной врач
department отдел, от-

деление
departure отъезд, от-

правление
depend: to depend on 

зависеть от
deserve заслуживать
desk письменный стол
despair отчаяние
despite несмотря на
detail деталь, под-

робность; in detail 
подробно

develop развивать(ся)
diary дневник
dictionary словарь
die умирать
different различный, 

разный
difficult трудный
dining room столовая
dinner обед
direction направление
directory справочник
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dirty грязный
disagree не согла-

шаться
disappear исчезать
disappointment огор-

чение, разочаро-
вание

disaster бедствие
discover обнаруживать
discuss обсуждать
disease болезнь
disgust отвращение
dish тарелка, блюдо
dislike не нравиться
disorder беспорядок
distance расстояние
distinguish отличать
district район
dive нырять
divide делить
dizzy: to feel dizzy 

чувствовать голово-
кружение

do делать, выполнять 
◊ how do you do! 
здравствуйте!

doctor врач
document документ

dog собака
door дверь
double двойной
doubt сомневаться
down вниз
downstairs вниз (по 

лестнице), внизу
draw рисовать; чер-

тить; тянуть
dreadful страшный
dream видеть во сне; 

мечтать
dress платье
drink пить
drive водить машину
driver водитель
driving licence води-

тельские права
drop капля
drown тонуть
drug лекарство; нар-

котик
dry сухой
dull скучный, неинте-

ресный
dumb немой
during в течение, во 

время
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duty долг, обязан-
ность; on duty на 
дежурстве

E
each каждый; each 

other друг друга
ear ухо
early ранний; рано
earn зарабатывать
earth земля
earthquake землетря-

сение
east восток
Easter Пасха
eastern восточный
easy лёгкий, нетрудный
eat есть
education образова-

ние
effort усилие
egg яйцо
eight восемь
eighteen восемнад-

цать
eighty восемьдесят
elevator амер. лифт
eleven одиннадцать

elsewhere где	нибудь 
ещё

e�mail (electronic 
mail) электронная 
почта

embarrass смущать
embrace обнимать(ся)
emergency: in case of 

emergency в случае 
крайней необходи-
мости

employer работодатель
empty пустой
end конец; in the end 

наконец, в конце 
концов

enemy враг, не-
приятель

English английский 
язык; английский; 
the English pl ан-
гличане

enjoy получать удо-
вольствие

enough достаточно
enter входить
entertainment раз-

влечение
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entrance вход
envelope конверт
envy завидовать
equipment оборудова-

ние, снаряжение
error ошибка
especially особенно
European европейский
even даже
evening вечер; good 

evening! добрый 
вечер!

event событие
ever когда	либо
every каждый; every 

day каждый день
everybody каждый, 

всякий; все
everything всё
everywhere везде, 

всюду
evidence свидетель-

ство
exactly точно, как раз
examination, exam 

экзамен; to pass an 
examination сдать 
экзамен

example пример, об-
разец; for example 
например

excellent превос-
ходный

except кроме, за ис-
ключением

exchange менять; 
обмен

excite волновать
excursion экскурсия
excuse извинять, про-

щать
exercise упражнение
exhibition выставка
exit выход
expect ждать, ожидать
expensive дорогой
experience опыт
expert специалист
explain объяснять
eye глаз
eyebrow бровь

F
face лицо
fact факт; in fact 

в действительности
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fail не суметь сделать 
(что"л.)

fair справедливый, 
честный

fall падать
false фальшивый
fame слава, извест-

ность
family семья
famous знаменитый
far далёкий; далеко
fashionable модный
fast скорый, быстрый; 

быстро
fat толстый, жирный
father отец
favour любезность, 

услуга
favourite любимый
fear бояться
fearless бесстрашный
feature особенность, 

характерная черта; 
pl черты лица

February февраль
feel чувствовать
feeling чувство
fellow парень

ferry паром
fever жар, лихорадка
few мало, немного; a 

few несколько
field поле
fifteen пятнадцать
fifty пятьдесят
fight драться
figure цифра; фигура
file файл
fill наполнять(ся); to 

fill in заполнять 
(анкету и т. п.)

film плёнка; фильм
final заключительный
finally наконец
find находить, обнару-

живать
fine прекрасный
finger палец
finish заканчивать(ся)
fire огонь, пламя; по-

жар
firm фирма
first первый; сначала; 

first of all прежде 
всего

fish рыба
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fit годиться; подхо-
дить (по размеру)

five пять
fix укреплять, прикре-

плять
flat квартира
flatter льстить
flight полёт
flood наводнение
floor пол; этаж
flower цветок
flu грипп
fog туман
fold складывать, свёр-

тывать
folk люди
follow следовать; по-

нимать
following следующий
food пища, еда
fool дурак
foolish глупый
foot нога, ступня; 

on foot пешком
for для, ради
forbid запрещать
force сила; by force 

силой

foreign иностранный
foreigner иностранец
forest лес
forget забывать
forgive прощать
fork вилка
form форма
fortnight две недели
fortunately к счастью
forty сорок
forward вперёд
four четыре
fourteen четырнад-

цать
frank откровенный, 

искренний
free свободный
freedom свобода
French французский; 

французский язык
frequently часто
fresh свежий; fresh 

water пресная вода
Friday пятница
fridge разг. холодиль-

ник
friend друг
friendly дружеский



Англо-русский словарь   •   269

frighten пугать, ис-
пугать

from от; с; из; from 
morning till night 
с утра до´ ночи

front передний
frontier граница
frost мороз
fruit фрукты
fry жарить(ся)
frying pan сковорода
fuel топливо, горючее
full полный
fun веселье, забава
funeral похороны
funny смешной, за-

бавный
fur мех
furniture мебель
further дальнейший
future будущее; бу-

дущий

G
garage гараж
garden сад
gate ворота
gather собирать

general общий
generous щедрый
gentle мягкий, ласковый
German немецкий; 

немец; немка; не-
мецкий язык

get получать; доста-
вать; достигать

gift подарок
girl девочка; девушка
give давать
glad: to be glad радо-

ваться
glass стекло; стакан
glasses очки
go идти, ходить; ехать; 

to go on продол-
жать(ся)

gold золото
good хороший
good-bye! до свидания
goods товары
granddaughter внучка
grandfather дедушка
grandmother бабушка
grandson внук
grateful благодарный
grave могила
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great великий
greedy жадный
green зелёный
greet здороваться
grey серый; седой
ground земля; почва
ground floor нижний 

(часто первый) этаж
group группа
grow расти
grown�up взрослый
guard охрана; охра-

нять
guess отгадывать, уга-

дывать
guest гость
guide гид; путеводи-

тель
guidebook путеводи-

тель
gun оружие
guy парень
gym спортивный зал

H
habit привычка
hair волосы
haircut стрижка

half половина
hall прихожая, холл; 

зал
hand рука (кисть)
handbag сумочка
handkerchief носовой 

платок
handsome красивый 

(только по отно-
шению к мужчинам)

hang вешать; висеть
happen происходить, 

случаться
happy счастливый
hard твёрдый; трудный
hardly едва, с трудом
harmful вредный, 

опасный
harmless безобидный
hat шляпа
hate ненавидеть
have иметь
he он
head голова
headache головная 

боль
health здоровье
hear слышать
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heart сердце
heavy тяжёлый
helicopter вертолёт
help помогать; помощь
helpless беспомощный
her её, ей
here здесь; сюда
hide прятать, скрывать
high высокий
high school средняя 

школа
highway шоссе
hijack угонять (само-

лёт и т. п.)
hill холм
him его, ему, им
his его, свой
history история
hit удар; ударить; хит
hold держать
hole дыра, дырка
holiday праздник; ка-

никулы, отпуск; 
on holiday в отпуске

holy святой, священный
home дом, домашний 

очаг; домой; 
at home дома

honest честный
hope надежда; на-

деяться; I hope so 
надеюсь, что да

hopeless безнадёж-
ный

horrible ужасный, 
плохой

hospital больница
hot горячий
hotel гостиница, отель
hour час
house дом, жилое 

здание
how как, каким об-

разом ◊ how do you 
do? здравствуйте!; 
how are you? как 
поживаете?

huge огромный
human человеческий
hundred сто, сотня
hungry голодный
hunt охотиться,
hurry торопить(ся)
hurt ушибить; бо-

леть
husband муж
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I
I я
ice лёд
ice cream мороженое
idea мысль, идея
if если
ignore игнорировать
ill больной; to fall ill 

заболеть
illness болезнь
imagine представлять 

себе
immediately немед-

ленно
impatient нетерпели-

вый
important важный
impossible невозмож-

ный
impression впечат-

ление
improve улучшать(ся)
in в; на; внутри
including включая
inconvenient неудоб-

ный
independent незави-

симый

influence влияние
information инфор-

мация
inquiry вопрос, справ-

ка
inside в, внутри
instance: for instance 

например
instead вместо; 

instead of вместо, 
вместо того чтобы

insurance страховка, 
страхование

interest интересо-
вать

interesting интерес-
ный

international между-
народный

interpreter пере-
водчик 

interrupt прерывать, 
перебивать

into в, на
introduce знакомить
invite приглашать
iron железо; утюг
irritate раздражать
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island остров

J
jacket куртка; пиджак
jam варенье
January январь
jealous ревнивый
jewellery драгоцен-

ности
job работа, занятие
join присоединяться; 

вступать
joke шутка
journey поездка, путе-

шествие
joy радость
juice сок
July июль
jump прыгать
June июнь
just точно, ровно; толь-

ко что

K
keen: to be keen on 

увлекаться, интере-
соваться

keep держать, хранить

kettle чайник (для ки-
пячения воды)

key ключ
kill убивать
kind добрый
kiss целовать; поцелуй
kitchen кухня
knee колено
knife нож
know знать
knowledge знание, 

знания

L
lamb ягнёнок, барашек
lamp лампа
land земля, суша; 

страна
language язык
large большой
last последний; про-

шлый; last week на 
прошлой неделе ◊ 
at last наконец

late поздний; поздно; 
to be late опазды-
вать

laugh смеяться
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lavatory туалет
lazy ленивый
lead вести; возглав-

лять
learn учить(ся)
least меньше всего ◊ 

at least по крайней 
мере

leather кожа (мате-
риал)

leave уезжать; остав-
лять

lecture лекция
left левый; налево
leg нога
lend дать взаймы
less меньше, менее
lesson урок
let позволять, раз-

решать
letter письмо
library библиотека
lie лгать; лежать
life жизнь
lift лифт
light светлый; лёгкий
lightning молния
like нравиться, любить

line линия, черта
linen (постельное) 

бельё
lip губа
list список
listen слушать
little маленький; 

мало; a little не-
много

live жить, существо-
вать

living room гостиная
local местный
lonely одинокий
long длинный
look смотреть; вы-

глядеть; to look for 
искать

lorry грузовик
lose терять; проигры-

вать
lot: a lot (of), lots 

(of) очень много, 
масса

loud громкий
love любить; любовь
lovely чудесный, пре-

лестный
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low низкий; негром-
кий

luck удача, счастье
luggage багаж
lunch обед (в середи-

не дня); ланч

M
mad сумасшедший, 

безумный
magazine (иллюстри-

рованный) журнал
mail почта (корреспон-

денция)
main главный
majority большинство
make делать, произ-

водить
make�up макияж; кос-

метика
man мужчина; человек
manage руководить
manager менеджер
manner способ, ма-

нера
many много; многие
map карта (географи-

ческая)

March март
mark пятно; отметка
market рынок
marriage брак; брако-

сочетание
marry вступить в брак
master хозяин
masterpiece шедевр
match спичка
matter дело; вопрос; 

what’s the matter? 
в чём дело?

May май
may выражает воз-

можность; it may 
be true возможно, 
это правда; выра-
жает просьбу или 
разрешение; may I 
come in? можно мне 
войти?

maybe может быть, 
возможно

me меня, мне, мной
meal еда; приём 

пищи
mean иметь в виду; 

what do you mean? 
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что вы имеете в 
виду?

means средство, спо-
соб

meat мясо
medicine медицина; 

лекарство
meet встречать(ся)
member член
memory память
mention упоминать
mess беспорядок; 

грязь
message сообщение
middle середина
midnight полночь
might выражает воз-

можность, вероят-
ность; he might 
come он может 
прийти

military военный
milk молоко
mind сознание; ум, 

рассудок; to change 
one’s mind пере-
думать

minority меньшинство

minute минута
miracle чудо
mirror зеркало
miserable несчаст-

ный
misfortune несчастье
miss промахнуться; 

пропустить, не за-
метить

mistake ошибка
misunderstanding 

непонимание, недо-
разумение

mixture смесь
modern современный
moment момент, миг
Monday понедельник
money деньги
month месяц
moon луна; месяц
more больше, ещё
morning утро
mostly главным обра-

зом, больше всего
mother мать
mountain гора
mouth рот
move двигать(ся)
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much много; how 
much? сколько?

mud грязь
murder убийство
museum музей
music музыка
musician музыкант
must выражает обя-

занность или необ-
ходимость; you 
must do your home-
work ты должен де-
лать уроки

my мой

N
name имя
napkin салфетка
narrow узкий
nation народ, нация
national националь-

ный
natural естественный
nature природа
near близко; у, около
neat аккуратный, 

опрятный
necessary необходимый

need нужда; нуждать-
ся

needle иголка
neglect пренебрегать
neighbour сосед
nephew племянник
nervous нервный
network сеть; 

computer network 
компьютерная сеть

never никогда ◊ never 
mind не беспокой-
тесь

new новый
news новость, новости
newspaper газета
next следующий
nice приятный, хоро-

ший
niece племянница
night ночь; вечер; last 

night вчера вечером
nine девять
nineteen девятнадцать
ninety девяносто
no нет
nobody никто
noisy шумный
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nonsense ерунда, 
чепуха

normal обычный, нор-
мальный

north север
northern северный
nose нос
note записка; заметка
nothing ничего, ничто
notice замечать
November ноябрь
now сейчас, теперь
nowhere нигде; никуда
number номер; коли-

чество
nurse медсестра; няня

O
oatmeal овсяные 

хлопья
obey слушаться, пови-

новаться
obvious очевидный
occasion случай
occupy занимать (ме-

сто и т. п.)
ocean океан
October октябрь

odd странный
of указывает на при-

надлежность, связь, 
отношение; переда-
ётся родительным 
падежом

off выражает отделе-
ние, удаление; take 
it off убери(те)

offer предлагать
office учреждение, 

офис
officer офицер
official официальный
often часто
oil растительное мас-

ло; oils pl масляные 
краски

okay, OK разг. от-
лично, хорошо, в 
порядке

old старый
old�fashioned старо-

модный
on на; в, по, во время; 

о, относительно 
◊ and so on и так 
далее
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once один раз; однаж-
ды ◊ at once немед-
ленно, сразу

one один
oneself себя; 	ся; to 

dress oneself оде-
ваться

onion лук
only только
open открытый; 

открывать(ся)
opinion мнение; in my 

opinion по моему 
мнению

opportunity возмож-
ность

orange апельсин
order приказывать; 

заказывать
other другой
our наш, свой
out указывает на 

действие, направ-
ленное наружу; to 
be out не быть дома, 
не быть на месте

outdoors на открытом 
воздухе

outside снаружи
oven печь, духовка
over над, на; через; 

свыше
owing to благодаря
own собственный
owner владелец

P
pack паковать, укла-

дывать
package пакет, свёр-

ток
page страница
pain боль
paint краска
painter художник
pair пара; a pair of 

shoes пара туфель
pale бледный
paper бумага
parcel посылка
parents родители
park парк
part часть; роль; to 

take part участво-
вать

particularly особенно
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party вечеринка
pass проходить, проез-

жать; передавать
passage проход, про-

езд
passenger пассажир
passport паспорт
past прошлое
patience терпение
pay платить, заплатить
payment (о)плата
peace мир
peaceful мирный; спо-

койный
pedestrian crossing пе-

шеходный переход
pen ручка
pencil карандаш
people люди, народ
pepper перец
perfectly совершенно; 

превосходно
perform выполнять; 

исполнять
perhaps возможно
permission разреше-

ние

permit разрешать
person человек, лицо
personal личный
pet домашнее живот-

ное
petrol бензин
phone разг. телефон; 

звонить по теле-
фону

photo, photograph 
фотография

pick выбирать; рвать, 
срывать; собирать

picture картина; рису-
нок; фотография

piece кусок
pill таблетка
pillow подушка
pink розовый
pity жалость
place место
plain простой
plan планировать
plane самолёт
plant растение
plate тарелка
play играть
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pleasant приятный
please пожалуйста
pleased: to be pleased 

быть довольным
plenty: plenty of 

много
p.m. после полудня
pocket карман
poet поэт
point точка ◊ point of 

view точка зрения
poison яд
police полиция
policeman полицей-

ский
polite вежливый
poor бедный; несчаст-

ный
popular популярный
pork свинина
port порт, гавань
portrait портрет
possess иметь, владеть
possible возможный
post почта
postcard почтовая от-

крытка

post office почта
potato картофель
pour лить; наливать
power сила, власть
practical практиче-

ский; практичный
prefer предпочитать
prepare готовить
present настоящий, 

современный
pretend притворяться
pretty хорошенький, 

милый
prevent предотвращать
price цена
print печатать
printer принтер
prison тюрьма
private частный; лич-

ный
probable вероятный
profession профессия
program(me) про-

грамма
prohibit запрещать
promise обещание; 

обещать



282   •   Англо-русский словарь

proof доказательство
properly правильно, 

как следует
property собствен-

ность
protect защищать
proud гордый
prove доказывать
provide снабжать
public общественный, 

публичный
publish издавать; пе-

чатать
pull тянуть, тащить
punish наказывать
pupil ученик
purchase покупка
pure чистый, без при-

месей
purpose цель, наме-

рение
purse кошелёк
push толкать
put класть; ставить; 

помещать; to put on 
надевать

Q
quality качество
quantity количество
quarrel ссориться
quarter четверть
queer странный, 

необычный
question вопрос
queue очередь, хвост
quickly быстро
quiet тихий; спокой-

ный
quit покидать; пре-

кращать
quite вполне, совер-

шенно

R
race гонки
railroad, railway же-

лезная дорога
rain дождь
rainbow радуга
raincoat плащ
raise поднимать, по-

вышать
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rare редкий
rather довольно, до 

некоторой степени
raw сырой
reach доставать, до-

тягиваться; доби-
раться

read читать
ready: to be ready 

быть готовым
real настоящий, дей-

ствительный
really на самом деле
reason причина
reasonable благо-

разумный
receive получать
recently недавно
recognize узнать
record запись; рекорд
red красный
reduce уменьшать, 

снижать
refreshments напитки 

и закуски (в буфете 
и т. п.)

refrigerator холодиль-
ник

refuse отказываться
regret сожалеть
regular регулярный
relations отношения; 

связи
relative родственник
reliable надёжный
religious религиозный
rely: to rely on пола-

гаться, доверять
remain оставаться
remarkable замеча-

тельный
remember помнить
repeat повторять
reply отвечать
report отчёт; доклад
resemble быть по-

хожим
respect уважать
responsible ответ-

ственный
rest отдыхать; отдых
restaurant ресторан
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result результат
return возвращаться
reward вознаграждать
rice рис
rich богатый
ride ехать (на лошади, 

на велосипеде, в ав-
томобиле и т. п.)

right правильный, вер-
ный; правый; на-
право

ring кольцо
rise вставать, подни-

маться
risk риск; рисковать
river река
road дорога; путь
robbery ограбление
room комната; номер 

(в гостинице)
rope верёвка
round вокруг; кругом
rubber резина
rubbish мусор, хлам
rude грубый
ruin развалины, руины
rule правило; as a rule 

как правило, обычно

rumour слух, сплетня
run бегать, бежать
rush hour час пик
Russian русский; рус-

ский язык

S
sad печальный, груст-

ный
safe безопасный; 

сейф
saint святой
salary заработная 

плата
sale распродажа 
salt соль
same тот же, такой же; 

одно и то же; at the 
same time одновре-
менно

sample образец
sandwich бутерброд
satisfy удовлетворять
Saturday суббота
saucepan кастрюля
sausage колбаса; со-

сиска
save спасать
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savings bank сберега-
тельный банк

say говорить, сказать
schedule расписание
school школа
schoolboy школьник, 

ученик
schoolgirl школьница, 

ученица
science наука
scissors ножницы
scold ругать
sea море
search искать; обы-

скивать
seasick: to be seasick 

страдать морской 
болезнью

seaside берег моря
season время года, 

сезон
seat сиденье, место; to 

take a seat садиться
second второй
second�hand поде-

ржанный (о вещи)
secure безопасный

see видеть, смотреть
seem казаться
seldom редко
selfish эгоистичный
sell продавать
send посылать, от-

правлять
sense чувство; смысл
sensible разумный
separate отдельный
September сентябрь
serious серьёзный; 

важный
serve служить
service услуга; обслу-

живание, сервис; 
at your service к 
вашим услугам 

set ставить, поставить
settle устраиваться; 

решать, улаживать
seven семь
seventeen семнадцать
seventy семьдесят
several несколько
sew шить
sex пол
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shadow тень
shake трястись, дро-

жать; трясти
shall служит для об-

разования форм 
будущего времени 
1"го лица ед. и мн. 
числа; I shall come 
tomorrow я приду 
завтра; выражает 
долженствование, 
приказание, обе-
щание, намерение; 
it shall be done as 
you wish это будет 
сделано, как вы по-
желаете

shallow мелкий, не-
глубокий

shame стыд
share делить (с кем"л., 

между кем"л.)
sharp острый; резкий
shave бриться
she она
sheep овца
sheet простыня

shine светить, блестеть
ship корабль
shirt мужская рубашка
shiver дрожать, тря-

стись (от холода, 
страха)

shoe ботинок, туфля
shoot стрелять
shop магазин
shopping: to do the 

shopping ходить по 
магазинам, делать 
покупки

shopping centre тор-
говый центр

shore берег (моря или 
озера)

short короткий
should выражает 

предположение, со-
вет, рекомендацию; 
he should arrive 
soon он скоро дол-
жен приехать

shoulder плечо
shout кричать
show показывать
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shower душ
shut закрывать(ся)
shy робкий, застен-

чивый
sick больной
side сторона; бок; 

side by side рядом, 
бок о бок

sigh вздыхать
sight зрение; вид; 

зрелище
sign подписывать
signature подпись
silence тишина, мол-

чание
silent молчаливый
silk шёлк
silly глупый
silver серебро
simple простой
since с тех пор
sincere искренний
sing петь
singer певец; певица
single один; един-

ственный ◊ a single 
ticket билет в один 
конец

sister сестра
sit сидеть; to sit down 

садиться
situation ситуация
six шесть
sixteen шестнадцать
sixty шестьдесят
size размер
skin кожа; шкура
skirt юбка
sky небо
sleep спать
slippers домашние 

тапочки
slow медленный
small маленький
smart нарядный, мод-

ный
smell запах; пахнуть
smile улыбка; улы-

баться
smoke курить
smooth гладкий, ров-

ный
snake змея
snow снег
so так, таким образом; 

тоже
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soap мыло
soccer футбол
society общество
sock носок
sofa диван
soft мягкий; негром-

кий, тихий
soldier солдат
solve решать, раз-

решать
some несколько
somebody кто	то, 

кто	нибудь
somehow как	то
something что	то, 

что	нибудь
sometimes иногда
somewhere 

где	нибудь; 
куда	нибудь

son сын
song песня
soon скоро, вскоре; as 

soon as как только; 
когда

sorry: to be sorry со-
жалеть; просить 
прощения; to be/ 

to feel sorry for 
smb сочувствовать 
кому	л., жалеть 
кого	л.

sort сорт, род, вид
soul душа
sound звук
soup суп
sour кислый
south юг
southern южный
Spanish испанский; 

испанский язык
speak говорить
special особый; спе-

циальный
specially специально
speech речь
speed скорость
spend тратить (день-

ги); проводить 
(время)

splendid восхититель-
ный

spoil портить(ся)
spoon ложка
sport спорт; вид 

спорта
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spread распростра-
нять; намазывать

spring весна
spy шпион
square квадрат; пло-

щадь
staff коллектив, штат
stage сцена
stairs лестница
stamp марка
stand стоять; to stand 

up вставать
star звезда
start начинать(ся)
state состояние; госу-

дарство; штат
statement утвержде-

ние, заявление
station железнодо-

рожная станция, 
вокзал

stay оставаться; оста-
навливаться, гос-
тить

steak стейк, бифштекс
steal красть, воровать
still всё ещё; до сих 

пор

stomach желудок; 
живот

stone камень
stop остановка; 

останавливать(ся)
store: a department 

store универсаль-
ный магазин

storey этаж
story рассказ; повесть
straight прямой; 

прямо
strange неизвестный, 

чужой; странный
stranger незнакомец
street улица
strike бить, ударять
string верёвка, бе-

чёвка
strong сильный; креп-

кий
struggle борьба
student студент
study учить(ся), зани-

маться; изучать
stupid глупый
subject предмет (учеб-

ный); тема
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subway амер. метро
success успех; to be a 

success иметь успех
such такой; such as 

такой как
suddenly вдруг, вне-

запно
suffer страдать
sugar сахар
suggest предлагать
suit подходить; быть 

удобным; быть к 
лицу

suitable подходящий, 
годный

suitcase чемодан
sum сумма
summer лето
sun солнце
Sunday воскресенье
supermarket супер-

маркет
supper ужин
supply снабжать, обе-

спечивать
support поддерживать
suppose предполагать
sure уверенный

surgeon хирург
surname фамилия
surprise удивлять
suspect подозревать
sweat пот
sweet сладкий
sweets конфеты; сла-

дости
swim плавать
swimming pool плава-

тельный бассейн
switch: to switch on 

включать; to switch 
off выключать

sympathy сочувствие

T
table стол
take брать, взять
talk разговор, беседа; 

говорить, беседо-
вать

tall высокий
taste вкус
tax налог
tea чай
teach учить; препо-

давать
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teacher учитель; пре-
подаватель

team команда (спор-
тивная)

teapot заварочный 
чайник

teaspoon чайная 
ложка

teenager подросток
telegram телеграмма
telephone телефон
tell говорить; расска-

зывать
temperature темпе-

ратура
ten десять
terminal конечная 

станция; вокзал; 
аэровокзал

terrible страшный
test проверять; тести-

ровать
text текст
textbook учебник
than чем
thank благодарить
that тот, этот; что; so 

that чтобы

the определённый 
артикль; не пере-
водится; иногда 
переводится указа-
тельными местои-
мениями этот, тот

theatre театр
their их; свой
them их, им, ими
then тогда; в то время; 

затем, потом
there там; туда
therefore поэтому; 

следовательно
these эти
they они
thick толстый; густой
thief вор
thin тонкий; худой
thing вещь, предмет
think думать; считать, 

полагать
third третий
thirsty: to be thirsty 

испытывать жажду, 
хотеть пить

thirteen тринадцать
thirty тридцать
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this этот, эта; это
thoroughly тщательно
those те
though однако, тем не 

менее; хотя
thought мысль
thousand тысяча
three три
throat горло
through через, сквозь
throw бросать, кидать
thunder гром
thunderstorm гроза
Thursday четверг
ticket билет; a return 

ticket обратный 
билет

tidy опрятный, акку-
ратный

tie галстук
tights колготки
till до
time время; in time 

вовремя
timetable расписание
tin консервная банка
tired усталый; to be 

tired устать

to к, на, в
today сегодня
together вместе
toilet туалет
toilet paper туалетная 

бумага
tomato помидор
tomorrow завтра
tonight сегодня ве-

чером
too тоже, также; 

слишком; too much 
слишком много

tooth зуб
toothache зубная боль
toothbrush зубная 

щётка
toothpaste зубная 

паста
top верх, верхушка, 

вершина
topic тема
total весь, целый; 

полный
touch трогать, касаться
tough жёсткий, твёр-

дый; прочный
tour поездка, тур
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tourist турист
towards к, по направ-

лению к 
towel полотенце
town город
trade торговля
tradition традиция, 

обычай
traffic движение; 

транспорт
traffic jam пробка на 

дороге
traffic lights светофор
train поезд
tram трамвай
translate (письменно) 

переводить (на дру-
гой язык)

travel путешествовать; 
ездить

treatment обращение, 
обхождение; ле-
чение

tree дерево
trip поездка
trouble беспокойство, 

волнение, тревога
trousers брюки

truck грузовик
true правдивый, ис-

тинный
trust доверять
truth правда
try пытаться, старать-

ся; to try on при-
мерять

tube метро (в Велико-
британии)

Tuesday вторник
turn поворот; пово-

рачивать; to turn on 
включать; to turn 
off выключать

twelve двенадцать
twenty двадцать
twice два раза, дважды
twins близнецы
two два
type тип, сорт, вид
tyre шина

U
ugly безобразный
umbrella зонт, зонтик
uncle дядя
under под
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underground метро
understand понимать
underwear нижнее 

бельё
unemployed безра-

ботный
unfortunately к со-

жалению
unhappy несчастный
union союз; объеди-

нение
unit единица, штука
university универ-

ситет
unknown неизвестный
unless если не
unlucky несчастливый
unpack распаковывать
unpleasant непри-

ятный
until до; до тех пор 

пока (не)
unusual необычный
up наверху, вверх, 

наверх
upper верхний
upset расстраивать, 

огорчать

upstairs вверх по 
лестнице, наверху

up�to�date модный; 
современный

us нас, нам, нами
use использовать
useful полезный
useless бесполезный
user пользователь
usually обычно

V
vacant свободный, 

пустой
vacation каникулы; 

отпуск
vacuum cleaner пы-

лесос
valid законный, дей-

ствительный
valuable ценный
vanish исчезать
various различный, 

разный
vegetables овощи
very очень
view вид; точка зре-

ния, мнение
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village деревня
visit навещать, посе-

щать
visitor гость, посети-

тель
voice голос

W
wages заработная 

плата
wait ждать
waiter официант
waitress официантка
wake просыпаться; 

будить
walk идти пешком; 

ходить
wall стена
wallet бумажник; ко-

шелёк
want хотеть
war война
warm тёплый
warn предупреждать
wash умывать(ся), 

мыть(ся); to wash 
up мыть посуду

washing machine сти-
ральная машина

watch смотреть; сле-
дить, наблюдать

water вода
wave волна
way путь, дорога; 

способ; in this/that 
way таким образом 

WC туалет
we мы
weak слабый
wear носить
weather погода
web паутина
wedding свадьба
Wednesday среда
week неделя
weekend выходные 

дни, уик	энд
weep плакать
weight вес; тяжесть
welcome: you’re 

welcome пожалуй-
ста (в ответ на 
благодарность)

well хорошо; as well 
также
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well�known известный
west запад
western западный
wet мокрый, влажный, 

сырой
what какой; что
when когда
where где
which какой; который
while пока, в то время 

как
whisper шептать
white белый
who кто
whole целый, весь
whose чей
why почему; that’s 

why вот почему
wide широкий
widow вдова
widower вдовец
wife жена
wild дикий
will служит для об-

разования форм бу-
дущего времени 2"го 
и 3"го лица ед. и мн. 
числа; they will be 

here soon они скоро 
будут здесь

win выигрывать; по-
беждать

wind ветер
window окно
wine вино
winter зима
wipe вытирать
wise мудрый
wish желать; хотеть
with с, вместе
without без
witness свидетель, 

очевидец
woman женщина
wonderful замеча-

тельный, удивитель-
ный

wooden деревянный
wool шерсть
word слово
work работа, труд; 

занятие; работать, 
трудиться

worker работник; ра-
бочий

world мир
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worry беспокоить(ся), 
волновать(ся)

worse худший; хуже
worst самый плохой, 

наихудший; хуже 
всего

would образует веж-
ливый вопрос или 
просьбу; would you 
like a cup of tea? 
хотите чашку чая?

wrap завёртывать
write писать
writer писатель
wrong неправильный; 

неверный, ошибоч-
ный

Y, Z

yard двор
year год
yellow жёлтый
yes да
yesterday вчера
yet при отрицании 

ещё; в вопросах 
уже

you ты; вы
young молодой
your твой; ваш; свой
youth юноша; моло-

дёжь
zero нуль
zoo зоопарк



НАИБОЛЕЕ 
УПОТРЕБИТЕЛЬНЫЕ 

СОКРАЩЕНИЯ 

A – 1) Academy – академия 
2) America – Америка 

a – 1) acre – акр 2) afternoon – после 
полудня 

A1 – первоклассный 
AA – American Army – американская 

армия 
A. B. – able-bodied – годен к воен-

ной службе 
ABC – алфавит 
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ABP – archbishop – архиепископ 
AC, ac – alternating current – пере-

менный ток 
A. C., AC – ante Christum – лат. 

до нашей эры 
A. D. – Anno Domini – лат. нашей эры 
ah – ampere-hour – ампер-час 
AIDS – Acquired Immune Deficiency 

Syndrome – синдром приоб-
ретенного иммунодефицита – 
СПИД 

ALA – Alabama – Алабама, штат 
в США 

a. m. – ante meridiem – лат. до по-
лудня 

A. P. – Associated Press – информа-
ционное агентство «Ассошиэй-
тед Пресс»

Appx. – Appendix – приложение 
Apr. – April – апрель 
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Ar. – Annual return – годовой отчет 
Ariz – Arizona – Аризона, штат в США 
Ark – Arkansas – Арканзас, штат 

в США 
A. S. – Anglo-Saxon – англосаксон-

ский 
Assn. – Association – общество, ас-

социация 
Asst. – Assistant – ассистент, помощ-

ник 
Aug. – August – август 
B – Bachelor – бакалавр 
B.A. 1) Bachelor of Arts – бакалавр 

гуманитарных наук 2) British 
Academy – Британская академия 

BBC – British Broadcasting 
Corporation – Британская теле-
радиовещательная корпорация, 
Би-би-си 

B. C. – before Christ – до нашей эры 
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B. E. – Bank of England – Английский 
банк

B. M. – Bachelor of Medicine – бака-
лавр медицины 

B. N. – bank-note – банкнота 
B. of E. – Bank of England – Англий-

ский банк
bot. – botanical – ботанический 
B. S. – bill of sale – закладная 
B. Sc. – Bachelor of Science – бака-

лавр естественных наук 
Bt. – Baronet – баронет 
bu. – bushel – бушель 
С. – Centigrade – по стоградусной 

шкале
с. – centimetre – сантиметр 
c. – capacity – емкость, вместимость
Cal. – California – Калифорния, штат 

в США 
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Can. – Canada – Канада 
Capt. – Captain – капитан 
С.С. – cash credit – кредит наличны-

ми деньгами 
CD – compact disk – компакт-диск 
C.D. – Civil Defence – гражданская 

оборона 
C.E. – Church of England – англикан-

ская церковь 
cf. – confer – сравни 
Chap. – chapter – глава 
CIA – Central Intelligence Agency – 

Центральное разведывательное 
управление, ЦРУ

C.I.D. – Criminal Investigation 
Department – Департамент уго-
ловного розыска (Англия) 

C.-in-C. – Commander-in-Chief – 
главнокомандующий 
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C. J. – Chief Justice – председатель 
суда 

CM – court martial – военный трибу-
нал

cm. – centimetre – сантиметр 
Co. 1) Company – компания 

2) County – графство, округ 
COD – cash on delivery – наложен-

ный платеж 
Col – Colonel – полковник 
Colo. – Colorado – Колорадо, штат 

в США 
Com. – commercial – торговый, ком-

мерческий
Сonn. – Connecticut – Коннектикут, 

штат в США 
cp. – compare – сравни 
cr. – creditor – кредитор 
C.S. – Civil Service – Государствен-

ная гражданская служба 
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cu. – cubic – кубический 
D. – Democrat, Democratic – демо-

крат, демократический 
d. – denarius – лат. пенни 
D. A. – District Attorney – окружной 

прокурор 
D.C. – District of Columbia – округ 

Колумбия 
deg. – degree – степень, градус 
Del. – Delaware – Делавэр, штат 

в США 
Dr. – Doctor – доктор (ученая сте-

пень)
E. – 1) East – восток 2) English – ан-

глийский 
E. B. – Encyclopaedia Britannica – 

Британская энциклопедия 
e. g. – exempli gratia – лат. например
Eng. – England – Англия 
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etc. – et cetera – лат. и так далее, 
и т.д.

F. 1) Fahrenheit – по шкале Фарен-
гейта 2) February – февраль 
3) Fellow – член (общества) 
4) French – французский 
5) Friday – пятница 

FAQ – Frequently Asked Questions – 
часто задаваемые вопросы 

F. B. I. – Federal Bureau of 
Investigation – Федеральное 
бюро расследований, ФБР 

fem – feminine – женский 
Ga. – Georgia – Джорджия, штат 

в США 
gal. – gallon – галлон 
G. B. – Great Britain – Великобрита-

ния 
Ger. – German – немецкий 
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Gk. – Greek – греческий 
H., h. – 1) harbour – гавань, порт 

2) height – высота 3) hour – час 
4) hundred – сто 

ha. – hectare – гектар 
H. L. – House of Lords – палата лор-

дов 
h. p. – 1) high pressure – высокое 

давление 2) horse-
power – лошадиная сила 

hwy – highway – шоссе 
Ia. – Iowa – Айова, штат в США 
ib, ibid. – ibidem – лат. там же 
i. e. – id est – лат. т. е., то есть 
Ill. – Illinois – Иллинойс, штат в США 
incl – including – включительно
Ind. – Indiana – Индиана, штат 

в США 
Inst. – Instant – сего месяца 
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J. – judge – судья 
Jr. – Junior – младший 
KKK – KuKluxKlan – Ку-клукс-клан – 

террористическая организация 
в США 

K. O. – knock-out – нокаут 
Ky. – Kentucky – Кентукки, штат 

в США 
L. 1) Lady – леди 2) Latin – латинский 

3) Libra – лат. фунт (стерлингов) 
La. – Louisiana – Луизиана, штат 

в США 
lat. – latitude – широта 
Ltd, ltd – Limited – (компания) с 

ограниченной ответственностью 
M. – 1) masculine – мужской 

2) metre – метр 3) mile – миля 
4) minute – минута 

Md. – Maryland – Мэриленд, штат 
в США 
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Me. – Maine – Мэн, штат в США 
Mich. – Michigan – Мичиган, штат 

в США 
Minn. – Minnesota – Миннесота, 

штат в США 
Miss. – Mississippi – Миссисипи, 

штат в США 
mm – millimetre – миллиметр 
Mo. – Missouri – Миссури, штат 

в США 
Mont. – Montana – Монтана, штат 

в США 
M. P. 1) Member of Parliament – член 

парламента 2) Military Police – во-
енная полиция 

m. p. h. – miles per hour – миль в час 
N. – North – север 
n. 1) neuter – средний 2) neutral – 

нейтральный 3) noun – имя суще-
ствительное 
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N. A. – North America – Северная 
Америка 

NATO – North Atlantic Treaty 
Organization – Организация Се-
вероатлантического договора, 
НАТО

N. B. – nota bene – лат. нотабене 
N. C. – North Carolina – Северная Ка-

ролина, штат в США 
N. Dak. – North Dakota – Северная 

Дакота, штат в США 
Neb. – Nebraska – Небраска, штат 

в США 
Nev. – Nevada – Невада, штат в США 
N. H. – New Hampshire – Нью-

Хэмпшир, штат в США 
N. J. – New Jersey – Нью-Джерси, 

штат в США 
N. Mex. – New Mexico – Нью-

Мексико, штат в США 
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N. Y. – New York – Нью-Йорк 
O. – Ohio – Огайо, штат в США 
Okla. – Oklahoma – Оклахома, штат 

в США 
Oreg. – Oregon – Орегон, штат в 

США 
p. – page – страница 
par. – paragraph – параграф, абзац 
p. c. – per cent – процент 
Penn., Penna. – Pennsylvania – Пен-

сильвания, штат в США 
pl. – plural – множественное число 
P. M. – Prime Minister – премьер-

министр 
p. m. – post meridiem – лат. попо-

лудни 
pol. – political – политический 
P. O. W. – prisoner of war – военно-

пленный 
pref. – preface – предисловие 
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Prof. – Professor – профессор 
P. S. – post scriptum – лат. пост-

скриптум 
Pte. – Private – рядовой 
P. T. O. – please turn over – смотри на 

обороте 
Q. – question – вопрос 
Que. – Quebec – Квебек 
R. C. – Red Cross – Красный Крест 
s. – 1) second – секунда 2) shilling – 

шиллинг 
Sat. – Saturday – суббота 
S. C. – South Carolina – Южная Каро-

лина, штат в США 
SD – South Dakota – Южная Дакота, 

штат в США 
S. E. – south-east – юго-восток 
Sr. – Senior – старший 
St. – 1) street – улица 2) saint – свя-

той 
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S. W. – south-west – юго-запад
t. – 1) temperature – температура 

2) ton – тонна 3) town – город 
Tenn. – Tennessee – Теннесси, штат 

в США 
TV – television – телевидение 
U. – 1) Union – союз 2) University – 

университет 
u. – upper – верхний 
U. K. – United Kingdom – Соединен-

ное Королевство (Великобрита-
нии) 

U. N. – United Nations – Организация 
Объединенных Наций, ООН 

Ut. – Utah – Юта, штат в США
Va. – Virginia – Виргиния, штат 

в США 
v. g. – very good – очень хорошо 
V.O.A. – Voice of America – «Голос 

Америки» 
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vs. – 1) versus – лат. против 
2) verse – стих 

Vt. – Vermont – Вермонт, штат в США 
w. – 1) watt – ватт 2) weight – вес 
Wis. – Wisconsin – Висконсин, штат 

в США 
wk. – week – неделя 
Wyo. – Wyoming – Вайоминг, штат 

в США 
Yr. – younger – младший



ШТАТЫ США

01 AK Alaska Аляска

02 AL Alabama Алабама

03 AR Arkansas Арканзас

04 AZ Arizona Аризона

05 CA California Калифорния

06 CO Colorado Колорадо

07 CT Connecticut Коннектикут
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08 DC District of 
Columbia 

(Федераль-
ный) округ 
Колумбия

09 DE Delaware Делавэр

10 FL Florida Флорида

11 GA Georgia Джорджия

12 HI Hawaii Гавайи

13 IA Iowa Айова

14 ID Idaho Айдахо

15 IL Illinois Иллинойс

16 IN Indiana Индиана

17 KA Kansas Канзас

18 KY Kentucky Кентукки



316   •   Штаты США

19 LA Louisiana Луизиана

20 MA Massachu-
setts

Массачу-
сетс

21 MD Maryland Мэриленд

22 ME Maine Мэн

23 MI Michigan Мичиган

24 MN Minnesota Миннесота

25 МО Missouri Миссури

26 MS Mississippi Миссисипи

27 MT Montana Монтана

28 NC North 
Carolina 

Северная 
Каролина

29 ND North Da-
kota 

Северная 
Дакота
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30 NE Nebraska Небраска

31 NH New Hamp-
shire 

Нью-
Хэмпшир

32 NJ New Jersey Нью-
Джерси

33 NM New Mexico Нью-
Мексико

34 NV Nevada Невада

35 NY New York Нью-Йорк

36 OH Ohio Огайо

37 OK Oklahoma Оклахома
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38 OR Oregon Орегон

39 PA Pennsyl-
vania 

Пенсильва-
ния

40 RI Rhode Island Род-Айленд

41 SC South 
Carolina 

Южная 
Каролина

42 SD South 
Dakota 

Южная 
Дакота

43 TN Tennessee Теннесси

44 TX Texas Техас

45 UT Utah Юта
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46 VA Virginia Виргиния

47 VT Vermont Вермонт

48 WA Washington Вашингтон

49 WI Wisconsin Висконсин

50 WV West Virginia Западная 
Виргиния

51 WY Wyoming Вайоминг
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